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►Árbol genealógico y armas de la Casa de Osuna (siglo XVIII)

España. Ministerio de Cultura. Archivo Histórico de la Nobleza, 
OSUNA, Cp.9, D.26

«Así pues, ¿cuánta estima no debemos a quienes, sin haber 

buscado invenciones superfluas o inútiles para la mayoría, 

creyeron y juzgaron que no existía ningún medio más 

honrado ni seguro para adquirir buena fama entre los pueblos 

que formar bellas y magníficas bibliotecas, dedicándolas y 

consagrándolas después al uso del público?».  

[Traducció d’Evaristo Álvarez Muñoz]

Gabriel Naudé, Advis pour dresser une bibliothèque (1627)
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En 1884, després d’àrdues negociacions, l’Estat espanyol 
va adquirir la biblioteca de la Casa d’Osuna. La col·lec-

ció, constituïda al llarg de generacions i formada per més de 35.000 volums 
entre impresos i manuscrits, representava un dels patrimonis bibliogràfics més 
importants del país. Ara bé, els vaivens i les despeses del dotzè duc d’Osuna, 
Mariano Téllez-Girón, feren saltar les alarmes: els llibres corrien el risc de dis-
persar-se després de la seua mort en 1882. Finalment, gràcies a un acord eco-
nòmic amb la seua vídua, María Leonor de Salm-Salm, aquests foren comprats 
pel Ministeri de Foment i repartits fonamentalment entre la Biblioteca Nacio-
nal d’Espanya i les biblioteques del Senat i del Congrés. A partir de 1888, i fins 
a 1892, la resta dels llibres es distribuïren entre diverses biblioteques públiques 
i provincials espanyoles, entre les quals es troba la de la Universitat de València 
que, per primera vegada, exhibeix els rics fons de la casa nobiliària.

L’exposició traça el recorregut d’aquesta col·lecció fins a la seua arribada 
a la Biblioteca Històrica de la Universitat de València i reconèix tant el valor 
de les obres conservades com la tasca d’identificació, localització i cataloga-
ció d’exemplars per part del personal de la institució des de fa anys. Ducs, 
duquesses, bibliotecaris i els mateixos volums guiaran al visitant en un viatge 
en dos nivells: el dels protagonistes que construïren i preservaren una biblioteca 
nobiliària que va adquirir una dimensió pública entre els segles XVIII i XIX, i el 
dels llibres que, com a objectes, constitueixen actualment un testimoni històric, 
cultural i patrimonial de la Casa d’Osuna.

INTRODUCCIÓ
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En 1884, tras arduas negociaciones, el Estado español 
adquirió la biblioteca de la Casa de Osuna. La colec-

ción, constituida a lo largo de generaciones y conformada por más de 35.000 
volúmenes entre impresos y manuscritos, suponía uno de los patrimonios bi-
bliográficos más importantes del país. Sin embargo, los vaivenes y gastos del 
XII duque de Osuna, Mariano Téllez-Girón, hicieron saltar las alarmas: los 
libros corrían el riesgo de diseminarse tras su muerte en 1882. Finalmente, gra-
cias a un acuerdo económico con su viuda, María Leonor de Salm-Salm, estos 
fueron comprados por el Ministerio de Fomento, y distribuidos fundamental-
mente entre la Biblioteca Nacional de España y las bibliotecas del Senado y el 
Congreso. A partir de 1888, y hasta 1892, el resto de los libros fueron reparti-
dos entre diversas bibliotecas públicas y provinciales españolas, entre las que se 
encuentra la de la Universitat de València que, por primera vez, exhibe los ricos 
fondos de la casa nobiliaria.

Esta exposición traza el recorrido de dicha colección hasta su llegada 
a la Biblioteca Histórica de la Universitat de València, reconociendo tanto 
el valor de las obras conservadas como la labor de identificación, localiza-
ción y catalogación de ejemplares por parte del personal de la institución 
desde hace años. Duques, duquesas, bibliotecarios y los propios volúmenes 
guiarán al visitante en un viaje a dos niveles: el de los protagonistas que 
construyeron y preservaron una biblioteca nobiliaria que adquirió una di-
mensión pública entre los siglos XVIII y XIX, y el de los libros que, como 

INTRODUCCIÓN
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Amb més de 840 volums identificats fins al moment, la col·lecció conser-
vada en la Biblioteca Històrica de la Universitat de València constitueix un 
reflex de la que va arribar a ser una de les més importants biblioteques parti-
culars del segle XIX, tant per la quantitat com per la qualitat dels fons que la 
integraven. Una col·lecció de caràcter multidisciplinari amb obres magnífiques 
i curioses, publicades per diferents impremtes europees, convertides en objec-
tes de luxe que transmeten l’esplendor d’una de les famílies nobiliàries més 
destacades d’Espanya.

Laura Guinot Ferri
Comissària de l’exposició
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objetos, constituyen actualmente un testimonio histórico, cultural y patri-
monial de la Casa de Osuna. 

Con más de 840 volúmenes identificados hasta el momento, la colección 
conservada en la Biblioteca Histórica de la Universitat de València constituye 
un reflejo de la que llegó a ser una de las más grandes e importantes bibliotecas 
particulares del siglo XIX, tanto por la cantidad como por la calidad de los 
fondos que la integraban. Una colección de carácter multidisciplinar con obras 
magníficas y curiosas, publicadas por diferentes imprentas europeas, converti-
das en objetos de lujo que transmiten el esplendor de una de las familias nobi-

liarias más destacadas de España.

Laura Guinot Ferri
Comisaria de la exposición
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L’origen 
de la Casa d’Osuna 
i el seu patrimoni

El origen 
de la Casa de Osuna 
y su patrimonio

1

Fotografía: Eduardo Alapont
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El llinatge dels Osuna constitueix una de les cases nobiliàries més importants 
de la Monarquia Hispànica durant el període modern. S’ha escrit molt sobre 
aquesta família i la seua fortuna, amb uns orígens que es remunten als temps de 
la conquesta cristiana del sud peninsular durant el segle XV. És aleshores quan 
situem el primer gran nucli del que seria la Casa a través de la figura de Pedro 
Girón, mestre de Calatrava, que en 1466 llegà en el seu testament al seu fill 
una sèrie de propietats que acabarien constituint allò que seria el mayorazgo, 
és a dir, els béns, títols i propietats vinculats al llinatge i inalienables. En aquell 
moment, els Girón eren comtes d’Ureña, i anirien adquirint títols i propietats 
al llarg dels segles XV i XVI. Probablement, des d’aquesta perspectiva, l’etapa 
de major esplendor fou la que tingué lloc entre la darreria del segle XVIII i el 
començament del segle XIX, quan les ben estudiades estratègies matrimonials 
donaren fruit i conduïren a fer que la Casa d’Osuna incorporara, entre molts 
altres, el comtat-ducat de Benavente i el ducat de l’Infantado.

El noble castellà del segle XV es configurà com un home d’armes que devia 
la seua posició privilegiada als serveis prestats en la contesa bèl·lica, molt en 
la línia del que serien les funcions pròpies d’una noblesa de caràcter medieval 
i feudal. Açò explica la importància que adquirí la formació militar per als 
homes de la família. Generalment, es tractava d’un saber après mitjançant la 
pràctica, però també existien importants manuals i tractats sobre l’art de la 
guerra o sobre batalles històriques, obres molt freqüents en les biblioteques 
dels nobles al llarg del període modern, donat que els conflictes bèl·lics foren 
habituals arreu d’Europa durant l’edat moderna. 

L’origen  
de la casa nobiliaria
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El linaje de los Osuna constituye una de las casas nobiliarias más importantes 
de la Monarquía Hispánica durante el periodo moderno. Se ha escrito mucho 
sobre esta familia y su fortuna, cuyos orígenes se remontan a los tiempos de 
conquista cristiana del sur peninsular durante el siglo XV. Es entonces cuando 
situamos el primer gran núcleo de lo que sería la Casa a través de la figura 
de Pedro Girón, maestre de Calatrava, que en 1466 legó en su testamento a 
su hijo una serie de propiedades que acabarían constituyendo lo que sería el 
mayorazgo, es decir, los bienes, títulos y propiedades vinculados al linaje e 
inalienables. Por aquel entonces, los Girón eran condes de Ureña, e irían ad-
quiriendo títulos y propiedades a lo largo del siglo XV y XVI. Probablemente, 
desde esta perspectiva, la etapa de mayor esplendor fue la que se dio entre 
finales del siglo XVIII y principios del siglo XIX, cuando las bien estudiadas 
estrategias matrimoniales dieron sus frutos y llevaron a que la Casa de Osuna 
incorporara, entre muchos otros, el condado-ducado de Benavente y el duca-
do del Infantado. 

El noble castellano del siglo XV se configuró como un hombre de armas 
que debía su posición privilegiada a los servicios prestados en la contienda 
bélica, muy en la línea de lo que serían las funciones propias de una nobleza 
de carácter medieval y feudal. Esto explica la importancia que adquirió la for-
mación militar para los hombres de la familia. Generalmente, se trataba de un 
saber aprendido por la práctica, pero también existían importantes manuales 
y tratados sobre el arte de la guerra o sobre batallas históricas, obras muy fre-
cuentes en las bibliotecas de los nobles a lo largo del periodo moderno, dado 
que los conflictos bélicos fueron frecuentes por toda Europa a lo largo de la 
Edad Moderna

El origen  
de la casa nobiliaria
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L’obra Arte militare terrestre e marítima; secondo la ragione et vso de’ piu’ 
valorosi capitani antichi, e moderni. Già descritta, e divisa in quattro libri, 
escrita per Mario Savorgnano i publicada a Venècia el 1614, és un bon exem-
ple d’aquest tipus de tractats, i representa també la importància que tingué la 
formació italiana entre els membres de la família Osuna, com es veurà més 
endavant.

El Arte militare terrestre e maritima; secondo la ragione, et vso de’ piu’ valorosi 
capitani antichi, e moderni. Già descritta, e diuisa in quattro libri, escrita por 
Mario Savorgnano y publicada en Venecia en 1614, es un buen ejemplo de este 
tipo de tratados, y representa también la importancia que tuvo la formación 
italiana entre los miembros de la familia Osuna, como se verá más adelante. 

[p. 17-19]

Mario Savorgnano, 1513-1574. Arte militare terrestre, e maritima;  
secondo la ragione, et vso de’ piu’ valorosi capitani antichi, e moderni. 
Gia’ descritta e diuisa in quattro libri

In Venetia: presso Sebastiano Combi, 1614

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-51/36

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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La tasca militar fou la que permeté inicialment a la família l’obtenció de títols 
nobiliaris, de manera que ser un bon home d’armes era fonamental. El moment 
més important per al que seria el llinatge i la constitució de la Casa fou la con-
cessió del títol de I duc d’Osuna a Pedro Girón l’any 1562 per part de Felip II. 
Així, la vila d’Osuna esdevingué oficialment el centre de la Casa. 

La labor militar fue la que permitió inicialmente a la familia la obtención de 
títulos nobiliarios, así que ser un buen hombre de armas era fundamental. El mo-
mento más importante para lo que sería el linaje y la constitución de la Casa fue 
la concesión del título de I duque de Osuna a Pedro Girón en 1562 por parte de 
Felipe II. Así, la villa de Osuna se convirtió oficialmente en el centro de la Casa.
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Domenico Antonio Parrino. Teatro eroico e politico de’ governi de’ vicere del regno  
di Napoli dal tempo del re Ferdinando il Cattolico fino al presente… 

In Napoli: nella nuova stamperia del Parrino e del Mutti, 1692

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/156

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Pocs anys després, el 1568, Juan Téllez-Girón, futur II duc d’Osuna, es convertí 
també en I marqués de Peñafiel. Tal com ha estudiat Ignacio Atienza Hernán-
dez en la seua obra ja clàssica sobre els Osuna,1 això comportà que la Casa 
quedara integrada per tres estats: el d’Osuna, el de Peñafiel i el d’Ureña, amb 
un títol nobiliari per cadascun d’ells. Sens dubte, les circumstàncies mereixien 
algun tipus de reconeixement, per la qual cosa Jerónimo Gudiel escrigué per 
al I duc d’Osuna l’obra Compendio de algunas historias de España, donde se 
tratan muchas antigüedades dignas de memoria y especialmente se da noticia 
de la antigua familia de los Girones y de otros muchos linajes, publicada a 
Alcalá el 1577. Es tracta de la primera història impresa de la família i simbo-
litza l’obsessió que tingueren moltes cases nobiliàries per la genealogia. L’obra 
conté algunes inexactituds històriques, però pretenia descriure les fites més im-
portants dels membres del llinatge i representar-les mitjançant detallats arbres 
genealògics que permeteren als Osuna sentir-se orgullosos del seu passat.

Pocos años después, en 1568, Juan Téllez-Girón, futuro II duque de Osuna, se 
convirtió también en el I marqués de Peñafiel. Tal y como ha estudiado Ignacio 
Atienza Hernández en su obra ya clásica sobre los Osuna,1 esto supuso que la 
Casa estuviera integrada por tres estados: el de Osuna, el de Peñafiel y el de 
Ureña, con un título nobiliario por cada uno de ellos. Desde luego, las circuns-
tancias merecían algún tipo de reconocimiento, por lo que Jerónimo Gudiel escri-
bió para el I duque de Osuna la obra Compendio de algunas historias de España, 
donde se tratan muchas antigüedades dignas de memoria y especialmente se da 
noticia de la antigua familia de los Girones y de otros muchos linajes, publicada 
en Alcalá en 1577. Se trata de la primera historia impresa de la familia y simbo-
liza la obsesión que tuvieron muchas casas nobiliarias por la genealogía. La obra 
contiene algunas inexactitudes históricas, pero buscaba describir los hitos más 
importantes de los miembros del linaje y representarlos con detallados árboles 
genealógicos que permitieran a los Osuna sentirse orgullosos de su pasado.

1.  Ignacio Atienza Hernández. Aristocracia, poder y riqueza en la España moderna. La Casa de Osuna 
siglos XV-XIX. Madrid: Siglo XXI, 1987.
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Jerónimo Gudiel. Compendio de algunas historias de España, donde se tratan 
muchas antiguedades dignas de memoria: y especialmente se da noticia de la 

antigua familia de los Girones y, de otros muchos linajes... 

En Alcala: en casa de Iuan Iñiguez de Lequeríca, 1577

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-13/95
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Jerónimo Gudiel. El libro de los Girones: compendio de algunas historias de España

Madrid: E y P Libros Antiguos, 1999

Reproducció facsímil: en Alcala: en casa de Iuan Iñiguez de Lecqueríca, 1577

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH P-11/44
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La noblesa titulada de l’Antic Règim, en general, i tenint en compte que existia 
una gran diversitat entre l’aristocràcia, basava la seua posició privilegiada en els 
serveis que prestava al monarca. Al llarg dels segles XVI i XVII, sota la monar-
quia dels Àustria, els membres de l’alta noblesa exerciren especialment tasques 
de representació diplomàtica o de caràcter militar. A més, la cort es consolidà 
progressivament com l’espai de poder per excel·lència, de manera que ocupar 
càrrecs públics en aquest entorn era essencial per als nobles si volien mantenir 
les seues prerrogatives. El resultat fou que els aristòcrates, de manera gradual, 
s’anaren allunyant dels seus estats i territoris per ocupar càrrecs rellevants prop 
del rei, com succeí amb els Osuna. Com a titulars i senyors dels seus territo-
ris, havien de continuar administrant tots els seus béns i propietats, tasca que 
delegaven en representants, administradors i gestors. Ser noble durant aquest 
període requeria, per tant, exercir ambdues funcions: organitzar el territori 
propi i servir el monarca, per a la qual cosa era necessària una bona formació. 
La selecció d’obres que componen aquesta secció és un reflex del coneixement 
que havia de posseir l’aristòcrata. És difícil saber fins a quin punt els llibres 
pertangueren als titulars de la Casa d’Osuna durant els anys que abasten les 
obres, ja que no està clar en quin moment passaren a formar part de la biblio- 
teca. Tanmateix, no és desgavellat pensar que foren propietat dels Osuna dels 
segles XVI i XVII, cosa que s’entendrà millor a partir de les trajectòries vitals 
que seguiren durant aquells anys.

L’art de ser noble: 
la gestió, el servei, 
la formació i l’ostentació 
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La nobleza titulada del Antiguo Régimen, en general, y teniendo en cuenta 
que existía una gran diversidad entre la aristocracia, basaba su privilegia-
da posición en los servicios que prestaba al monarca. A lo largo de los si-
glos XVI y XVII, bajo la monarquía de los Austrias, los miembros de la alta 
nobleza desempeñaron especialmente labores de representación diplomática o 
de carácter militar. Además, la corte se fue consolidando como el espacio de 
poder por excelencia, por lo que ocupar cargos públicos en este entorno era 
esencial para los nobles si querían mantener sus prerrogativas. El resultado 
fue que los aristócratas, progresivamente, se fueron alejando de sus estados 
y territorios para ocupar cargos relevantes cercanos al rey, como sucedió con 
los Osuna. Como titulares y señores de sus territorios, debían continuar ad-
ministrando todos sus bienes y propiedades, tarea que delegaban en represen-
tantes, administradores y gestores. Ser noble durante este periodo requería, 
por tanto, desempeñar ambas funciones: la de organizar el territorio propio 
y la de servir al monarca, para lo que era necesaria una buena formación. La 
selección de obras que componen esta sección es un reflejo del conocimiento 
que debía tener el aristócrata. Es difícil saber hasta qué punto los libros per-
tenecieron a los titulares de la Casa de Osuna durante los años que abarcan 
las obras, pues no está claro en qué momento pasaron a formar parte de la bi-
blioteca. Sin embargo, no es descabellado pensar que fueran propiedad de los 
Osuna de los siglos XVI y XVII, lo que se entenderá mejor por las trayectorias 
vitales que siguieron durante esos años. 

El arte de ser noble: 
la gestión, el servicio, 
la formación y la ostentación
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El I duc d’Osuna fou ambaixador a Portugal, però destacà sobretot com a virrei 
i capità general de Nàpols a partir de 1582. Hi viatjà amb tota la seua família, 
de manera que la formació italiana influí profundament en tots els titulars de la 
Casa. El III duc d’Osuna, Pedro Girón, fou nomenat virrei i capità general de 
Sicília el 1610, càrrec que deixà per ocupar el de virrei de Nàpols el 1615. Cal 
afegir que, anys abans, entre 1602 i 1608, havia exercit una notable actuació 
militar i política a Flandes. La seua carrera, però, no fou un camí de roses, ja 
que acabà empresonat el 1621 després de ser acusat de participar en diverses 
intrigues polítiques i diplomàtiques. Els ducs següents continuaren ocupant 
càrrecs de representació a Itàlia, així com també importants responsabilitats 
militars i polítiques al llarg del segle XVII.

El I duque de Osuna fue embajador en Portugal, pero destacó sobre todo como 
virrey y capitán general de Nápoles a partir de 1582. Viajó con toda su familia, 
por lo que la formación italiana influyó profundamente en todos los titulares 
de la Casa. El III duque de Osuna, Pedro Girón, fue nombrado virrey y capitán 
general de Sicilia en 1610, cargó que dejó para ocupar el de virrey de Nápoles 
en 1615. Cabe añadir que, años antes, entre 1602 y 1608, había desempeñado 
una notable actuación militar y política en Flandes. Su carrera, no obstante, no 
fue un camino de rosas, pues acabó encarcelado en 1621 tras ser acusado de 
participar en diversas intrigas políticas y diplomáticas. Los siguientes duques 
continuaron ocupando cargos de representación en Italia, así como importan-
tes cargos militares y políticos a lo largo del siglo XVII. 
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Faltar pudo su patria al grande Osuna,
pero no a su defensa sus hazañas;
diéronle muerte y cárcel las Españas,
de quien él hizo esclava la Fortuna.

Lloraron sus envidias una a una
con las propias naciones las extrañas;
su tumba son de Flandes las campañas,
y su epitafio la sangrienta Luna.

En sus exequias encendió al Vesubio
Parténope, y Trinacria al Mongibelo;
el llanto militar creció en diluvio.

Diole el mejor lugar Marte en su cielo;
la Mosa, el Rhin, el Tajo y el Danubio
murmuran con dolor su desconsuelo.

Francisco de Quevedo (1580-1645),  
Memoria inmortal de don Pedro Girón,
duque de Osuna, muerto en prisión
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L’educació necessària per a exercir totes aquestes funcions s’aconseguia gene-
ralment a través de l’experiència, però també mitjançant tutors privats. Les in-
fluències humanístiques al llarg del segle XVI portaren a considerar que el noble 
no sols havia d’aprendre qüestions pràctiques sobre política, art militar i com-
portament social, sinó també rebre una bona formació integral en arts, ciències 
i lletres. Javier Ignacio Martínez del Barrio ha analitzat l’educació rebuda pels 
membres de la família Osuna, així com la seua aplicació a la lectura i fins i tot a 
l’escriptura.2 En aquest aspecte destacà especialment el III duc d’Osuna, aficio-
nat als autors clàssics i a molts autors del Segle d’Or espanyol, com Calderón, 
Lope de Vega o Góngora. De fet, ell mateix compongué alguns poemes.

La educación necesaria para ejercer todas estas funciones se conseguía gene-
ralmente a través de la experiencia, pero también mediante tutores privados. 
Las influencias humanísticas a lo largo del siglo XVI llevaron a considerar que 
el noble no solamente debía aprender cuestiones prácticas sobre política, arte 
militar y comportamiento social, sino también recibir una buena formación in-
tegral en artes, ciencias y letras. Javier Ignacio Martínez del Barrio ha analizado 
la educación recibida por los miembros de la familia Osuna, así como su aplica-
ción a la lectura e incluso a la escritura.1 En este aspecto destacó especialmente 
el III duque de Osuna, aficionado a los autores clásicos y a muchos autores del 
Siglo de Oro español, como Calderón, Lope de Vega o Góngora. De hecho, él 
mismo compuso algunos poemas. 

2.  Javier Ignacio Martínez del Barrio. «Educación y mentalidad de la alta nobleza española en los 
siglos XVI y XVII: la formación de la biblioteca de la Casa Ducal de Osuna». Cuadernos de Historia 
Moderna, 1991, núm. 12, pp. 67-81. 

◄Domenico Antonio Parrino. Teatro eroico e politico de’ governi de’ vicere del regno  
di Napoli dal tempo del re Ferdinando il Cattolico fino al presente… 

In Napoli: nella nuova stamperia del Parrino e del Mutti, 1692

Vol. 2

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/157

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Des d’un punt de vista pràctic, i més enllà del gust pel camp literari, el bon no-
ble havia de saber idiomes (incloent-hi el llatí) i conèixer la realitat política dels 
territoris que administrava o en què actuava com a representant del monarca. 
En el cas dels Osuna, això implicava comprendre en profunditat, especialment, 
els territoris italians, tal com reflecteixen algunes de les obres seleccionades. De 
fet, és d’Itàlia d’on probablement procedeix una bona part dels llibres adquirits 
pels ducs durant aquest període. Bons exemples en podrien ser: Del governo 
de regni e delle republiche antiche e moderne, tractat sobre el bon govern de 
Francesco Sansovino, publicat a Venècia el 1567; o Teatro eroico e politico de’ 
governi de’ vicere del regno di Napoli dal tempo del re Ferdinando II Cattoli-
co fino al presente, de Domenico Antonio Parrino, publicat el 1692. Aquesta 
última obra, que fa una narració dels fets polítics i històrics més notables del 
Virregnat de Nàpols durant els segles XVI i XVII, inclou en els seus volums les 
biografies heroiques dels representants del monarca en el territori italià. Entre 
elles, es troben les del I i el III duc d’Osuna, acompanyades de dos dels seus 
retrats  més coneguts (inclosos en les pàgines anteriors).

Tanmateix, potser l’obra més representativa en aquest cas és Discorso 
dell’origine ed antichità di Palermo e de’ primi abitatori della Sicilia e dell’Ita-
lia, publicada el 1614 a Palerm i dedicada per l’autor, Mariano Valguarnera, 
al III duc d’Osuna, Pedro Girón. Possiblement, també podem relacionar amb 
aquest Osuna un altre dels llibres triats per a aquesta secció, aquesta vegada 
escrit en castellà: Historia de las guerras civiles que ha avido en los estados 
de Flandes des del año 1559 hasta el de 1609 y las causas de la rebelión de 
dichos estados, publicada a Brussel·les el 1625. Recordem que el duc havia 
tingut una actuació militar especialment destacada a Flandes durant aquests 
anys, per la qual cosa no resulta estrany imaginar la presència de l’obra en la 
col·lecció familiar.
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Desde un punto de vista práctico, y más allá del gusto por lo literario, el buen 
noble debía saber idiomas (incluyendo el latín) y conocer la realidad política 
de los territorios que administraba o en los que era representante del monarca. 
En el caso de los Osuna, esto implicaba comprender en profundidad, especial-
mente, los territorios italianos, tal y como reflejan algunas de las obras selec-
cionadas. De hecho, es de Italia de donde seguramente proceden buena parte 
de los libros adquiridos por los duques durante este periodo. Buenos ejemplos 
podrían ser: Del governo de regni e delle republiche antiche e moderne, trata-
do sobre el buen gobierno de Francesco Sansovino, publicado en Venecia en 
1567; o Teatro eroico e político de’ governi de’ vicere del regno di Napoli dal 
tempo del re Ferdinando II Cattolico fino al presente, de Domenico Antonio 
Parrino y publicado en 1692. Esta última obra, que hace una narración de los 
hechos políticos e históricos más notables del Virreinato de Nápoles durante 
los siglos XVI y XVII, incluye en sus volúmenes las biografías heroicas de los 
representantes del monarca en el territorio italiano. Entre ellas, se incluyen las 
del I y el III duque de Osuna, acompañadas de dos de sus retratos más conoci-
dos (incluidos en las páginas anteriores).

Pero, quizás, la obra más representativa en este caso sería Discorso  
dell’origine ed antichità di Palermo e de’ primi abitatori della Sicilia e dell’Italia, 
publicada en 1614 en Palermo y dedicada por el autor Mariano Valguarnera al 
III duque de Osuna, Pedro Girón. Posiblemente, también podemos relacionar 
con este Osuna otro de los libros elegidos para esta sección, esta vez escrito en 
castellano: Historia de las guerras civiles que ha avido en los estados de Flandes 
des del año 1559 hasta el de 1609 y las causas de la rebelión de dichos estados, 
publicada en Bruselas en 1625. Recordemos que el duque había tenido una 
actuación militar especialmente destacada en Flandes durante estos años, por 
lo que no es extraño imaginar la presencia de esta obra en la colección familiar. 
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Francesco Sansovino, 1521-1586. Del gouerno de regni et delle republiche antiche et moderne 

In Venetia: appresso gli heredi di Marchiò Sessa, 1567

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-5/114

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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[p. 35-37] Domenico Antonio Parrino. Teatro eroico e politico de’ governi de’ vicere 
del regno di Napoli dal tempo del re Ferdinando il Cattolico fino al presente… 

In Napoli: nella nuova stamperia del Parrino e del Mutti, 1692

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/156

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco,  
duque de Osuna, 1755-1807
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[p. 38-40] Mariano Valguarnera. Discorso dell’origine ed antichita di Palermo, 
e de’ primi abitatori della Sicilia, e dell’Italia

In Palermo: per Gio. Battista Maringo, stampator camerale, 1614

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/122

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Antonio Carnero. Historia de las guerras ciuiles que ha auido en los estados de Flandes  
des del año 1559 hasta el de 1609 y las causas de la rebelion de dichos estados 

En Bruselas: en casa de Iuan de Meerbeque, 1625

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-22/53

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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La política, la història, la guerra i el bon govern són temàtiques fonamentals en 
qualsevol biblioteca nobiliària, però ser noble era molt més que això. Una de 
les obres que millor ho manifesta en el segle XVI és El cortesà de Baldassarre 
Castiglione, conservada ací en la seua versió en italià publicada a Venècia el 
1538. Il libro del cortegiano és un dels clàssics de la literatura humanista ita- 
liana i de la literatura moderna en general. Representa quin ha de ser l’ideal de 
vida del cavaller perfecte: la formació en armes i en lletres, però també saber 
conversar i relacionar-se amb els seus iguals. Aquesta seria l’aspiració del noble 
cortesà, inclosos els titulars de la Casa d’Osuna. 

La política, la historia, la guerra y el buen gobierno son temáticas fundamen-
tales en cualquier biblioteca nobiliaria, pero ser noble era mucho más que eso. 
Una de las obras que mejor lo manifiesta en el siglo XVI es El cortesano de 
Baldassarre Castiglione, conservada aquí en su versión en italiano publicada en 
Venecia en 1538. Il libro del cortegiano es uno de los clásicos de la literatura 
humanista italiana, y de la literatura moderna en general. Representa cuál debe 
ser el ideal de vida del caballero perfecto: la formación en armas y en letras, 
pero también saber conversar y tratar a sus iguales. Esta sería la aspiración del 
noble cortesano, incluyendo a los titulares de la Casa de Osuna. 

►Baldassarre Castiglione, conte, 1478-1529. Il libro del cortegiano

Stampato in Vinegia: per Vettor de Rabani e compagni, 1538

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-7/14

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Dins dels territoris catòlics, a més, era essencial que el noble fora un bon cris-
tià. Aquesta qualitat, que ja era important, s’accentuà al llarg del segle XVI 
a causa de la convulsió que representà la Reforma protestant i del paper que 
adquirí la Monarquia Hispànica com a defensora de la Contrareforma catòlica 
a partir del regnat de Felip II. Els llibres d’espiritualitat no podien faltar en 
cap biblioteca, i un dels més difosos fou precisament La imitació de Crist (De 
imitatione Christi), de Tomàs de Kempis. Escrita originàriament en el segle XV, 
fou reeditada i traduïda nombroses vegades al llarg de les centúries següents, 
com exemplifica l’edició que es conserva ací, escrita en llatí, de 1647. El seu 
format menut la convertia en una obra fàcilment transportable, que reflectia la 
importància de la vida interior, de la pietat i de la devoció en el desig d’imitar 
Crist per tal de ser un millor cristià.

Dentro de los territorios católicos, además, era esencial que el noble fuera un 
buen cristiano. Esta cualidad, que ya era importante, se acentuó a lo largo del 
siglo XVI debido a la convulsión que supuso la Reforma protestante y al papel 
que adquirió la Monarquía Hispánica como adalid de la Contrarreforma ca-
tólica a partir del reinado de Felipe II. Los libros de espiritualidad no podían 
faltar en cualquier biblioteca, y uno de los más extendidos fue precisamente 
La imitación de Cristo (De imitatione Christi), de Tomás de Kempis. Escrito 
originalmente en el siglo XV, fue reeditado y traducido en muchísimas oca-
siones a lo largo de las centurias siguientes, como ejemplifica la edición que 
se conserva aquí, escrita en latín, de 1647. Su pequeño formato la convertía 
en una obra fácilmente transportable, que reflejaba la importancia de la vida 
interior, de la piedad y de la devoción en el deseo de imitar a Cristo para ser 
un mejor cristiano.

►Thomas, à Kempis, 1380-1471. De imitatione Christi libri IV

Antuerpiae: ex officina Plantiniana Balthasaris Moreti, 1647

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/153

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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La construcció
d’una biblioteca: 
un esforç 
compartit 

La construcción 
de una biblioteca: 
un esfuerzo 
compartido

11

Fotografía: Eduardo Alapont
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Històricament, el terme biblioteca és polisèmic, ja que fa referència tant a l’espai 
que conserva els llibres com a la col·lecció d’obres en si mateixa. En la seua se-
gona accepció designa, per tant, el conjunt de llibres d’una persona o d’una insti-
tució. Generalment, els inventaris han sigut la font més utilitzada per a conèixer 
les obres que posseïa una persona, que podien abastar des d’uns pocs exemplars 
fins a desenes de milers de volums, com és el cas dels Osuna. La biblioteca de la 
família es configurà al llarg de diverses generacions mitjançant herències, dots i 
compres particulars, encara que la dimensió pública que adquirí a la darreria del 
segle XVIII transformà completament el sentit de la col·lecció. Els investigadors i 
investigadores que han reconstruït la trajectòria dels llibres del llinatge dels Osu-
na generalment consideren que l’origen de la biblioteca familiar pot rastrejar-se 
en la figura del IV comte d’Ureña, Juan Téllez-Girón, que, en la primera meitat 
del segle XVI, com a home de lletres, humanista i bibliòfil, creà la Universitat 
d’Osuna. Algunes dècades després, el III duc d’Osuna, Pedro Téllez-Girón, es 
preocupà especialment per reunir algunes de les obres més importants dels es-
criptors del Segle d’Or espanyol. Més enllà de les inquietuds intel·lectuals que 
mostraren els Téllez-Girón al llarg dels segles XVI i XVII, és fonamental valorar 
algunes contribucions especialment notables. És el cas de la biblioteca de qua-
tre-cents volums que atorgà com a dot Antonia Benavides, marquesa de Frómis-
ta, en el seu matrimoni amb el V duc d’Osuna, Gaspar Téllez-Girón.

Aquestes petites pinzellades són una mostra de les obres que pogueren tenir al 
seu voltant els diferents titulars de la Casa d’Osuna, encara que en el desig d’envol-
tar-se de llibres podien pesar diferents factors. La cultura, l’educació i l’entreteni-
ment eren determinants en la selecció dels títols, però no cal oblidar el valor mateix 
dels llibres com a objectes de luxe que simbolitzaven la capacitat adquisitiva dels 
seus propietaris. El desig de configurar una biblioteca, per tant, responia a moltes 
motivacions, no sempre recognoscibles a través del registre històric. Ara bé, aques-
ta situació adquirí un caràcter especial al llarg del segle XVIII, quan els corrents 
de pensament il·lustrat i les polítiques reformistes portaren el IX duc d’Osuna a 
decidir donar una nova dimensió a la biblioteca a partir de 1786. La conserva-
ció de dos volums que contenen un índex analític i una síntesi de les matèries de 
l’Encyclopédie de Diderot i D’Alembert (1751-1772), editats en 1780 per Pierre 
Mouchon i identificats com pertanyents als Osuna, simbolitza clarament el gir que 
representà el Segle de les Llums en la família.
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Históricamente, el término biblioteca es polisémico, ya que hace referencia tanto 
al espacio que conserva los libros como a la colección de obras en sí misma. En 
su segunda acepción designa, por lo tanto, el conjunto de libros de una persona 
o de una institución. Generalmente, los inventarios han sido la fuente más utili-
zada para conocer las obras que poseía una persona, y que podían abarcar desde 
unos pocos ejemplares a decenas de miles de volúmenes, como es el caso de los 
Osuna. La biblioteca de la familia se fue configurando a lo largo de varias gene-
raciones mediante herencias, dotes y compras particulares, aunque la dimensión 
pública que adquirió a finales del siglo XVIII transformó completamente el sen-
tido de la colección. Los investigadores e investigadoras que han reconstruido 
la trayectoria de los libros del linaje de los Osuna generalmente consideran que 
el origen de la biblioteca familiar puede rastrearse en la figura del IV conde de 
Ureña, Juan Téllez-Girón, que, en la primera mitad del siglo XVI, como hombre 
de letras, humanista y bibliófilo, creó la Universidad de Osuna. Algunas décadas 
después, el III duque de Osuna, Pedro Téllez-Girón, se preocupó especialmen-
te por reunir algunas de las obras más importantes de los escritores del Siglo 
de Oro español. Más allá de las inquietudes intelectuales que mostraron los  
Téllez-Girón a lo largo de los siglos XVI y XVII, es fundamental valorar algunas 
contribuciones especialmente notables. Es el caso de la biblioteca de cuatrocien-
tos volúmenes que otorgó como dote Antonia Benavides, marquesa de Frómista, 
a su matrimonio con el V duque de Osuna Gaspar Téllez-Girón. 

Estas pequeñas pinceladas son una muestra de las obras que pudieron te-
ner a su alrededor los diferentes titulares de la Casa de Osuna, aunque en 
el deseo de rodearse de libros podían pesar diferentes factores. La cultura, la 
educación y el entretenimiento eran determinantes en la selección de los títulos, 
pero no hay que olvidar el propio valor de los libros como objetos de lujo que 
simbolizaban la capacidad adquisitiva de sus propietarios. El deseo de configu-
rar una biblioteca, por tanto, respondía a muchas motivaciones, no siempre re-
conocibles a través del registro histórico. Pero, esta situación adquirió un cariz 
especial a lo largo del siglo XVIII, cuando las corrientes de pensamiento ilus-
trado y las políticas reformistas llevaron a que el IX duque de Osuna decidiera 
darle una dimensión nueva a la biblioteca a partir de 1786. La conservación de 
dos volúmenes que contienen un índice analítico y una síntesis de las materias 
de l’Encyclopédie de Diderot y D’Alembert (1751-1772), editados en 1780 por 
Pierre Mouchon e identificados como pertenecientes a los Osuna, simboliza 
claramente el viraje que supuso el Siglo de las Luces en la familia.
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Pierre Mouchon, 1733-1797. Table analytique et raisonnée des matieres contenues dans 
les XXXIII volumes in-folio du “Dictionnaire des sciences, des arts et des métiers”  

et dans son “Supplément”

A Paris: chez Panckoucke...; A Amsterdam: chez Marc-Michel Rey, 1780

Vol. 1-2

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Ref. 100

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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ii.i
La biblioteca il·lustrada

La biblioteca ilustrada

◄Encyclopédie, ou Dictionnaire raisonné des sciences, des arts et des métiers 
/ par une societe de gens de letres. Mis en ordre & publie par M. Diderot..., & 
quant a la partie mathematique, par M. d’Alembert...

A Paris: chez Briasson..., 1751

Vol. 1

Universitat de Valencia. Biblioteca Historica. BH Ref. 100
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Pedro de Alcántara Téllez-Girón, IX duc d’Osuna, i María Josefa Pimentel, 
comtessa-duquessa de Benavente, casats el 1771, conformaren un matrimoni 
il·lustrat amb profundes inquietuds per l’art, la cultura, la ciència i la litera-
tura. Són ben conegudes les seues tasques de mecenatge en l’Espanya de la 
darreria del segle XVIII, com demostra el patrocini d’artistes tan significatius 
com Francisco de Goya. Pedro de Alcántara, a més, com altres membres de la 
seua família, serví la corona espanyola mitjançant l’activitat militar i diplo-
màtica. Participà en diversos conflictes armats a França i Anglaterra i desta-
cà ocupant importants càrrecs militars. Entre les seues tasques es trobava la 
coordinació dels soldats sota el seu comandament, tal com demostra l’obra 
Prontuario de ordenanzas militares para instruccion de los soldados, cabos y 
sargentos del regimiento de reales guardias españolas de infantería: compre-
hende las Leyes Penales por órden alfabético, las obligaciones respectivas de 
cada clase... coordinado con la aprobacion de su coronel y director el Excmo. 
Sr. Duque de Osuna, publicada el 1795.

Els IX ducs d’Osuna: 
servei a la corona 
i mecenatge intel·lectual 
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Pedro de Alcántara Téllez-Girón, IX duque de Osuna, y María Josefa Pimentel, 
condesa-duquesa de Benavente, casados en 1771, conformaron un matrimonio 
ilustrado con profundas inquietudes por el arte, la cultura, la ciencia y la litera-
tura. Son bien conocidas sus labores de mecenazgo en la España de finales del 
siglo XVIII, como demuestra el patrocinio de artistas tan significativos como 
Francisco de Goya. Pedro de Alcántara, además, como otros miembros de su 
familia, sirvió a la corona española mediante la actividad militar y diplomática. 
Participó en varios conflictos armados en Francia e Inglaterra y destacó ocu-
pando importantes cargos militares. Dentro de sus tareas estaba la de coordina-
ción de los soldados bajo su mando, tal y como demuestra la obra Prontuario 
de ordenanzas militares para instruccion de los soldados, cabos y sargentos 
del regimiento de reales guardias españolas de infantería: comprehende las Le-
yes Penales por órden alfabético, las obligaciones respectivas de cada clase... 
coordinado con la aprobacion de su coronel y director el Excmo. Sr. Duque de 
Osuna, publicada en 1795.

Los IX duques de Osuna: 
servicio a la corona 
y mecenazgo intelectual
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Francisco de Goya y Lucientes. Los duques de Osuna y sus hijos, 1787-1788

Oli sobre tela / Óleo sobre lienzo, 225 x 174 cm, (P000739)

Madrid, Museo Nacional del Prado
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Prontuario de ordenanzas militares para instruccion de los soldados, cabos y sargentos 
del regimiento de reales guardias españolas de infantería: comprehende las Leyes Penales 

por órden alfabético, las obligaciones respectivas de cada clase...

Madrid: en la Imprenta de la viuda de Ibarra, 1795

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/7

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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El duc fou també nomenat ambaixador espanyol a Viena, i per això decidí 
traslladar-se amb tota la seua família cap a la ciutat austríaca. Per motius po-
lítics, no arribaren tan lluny i es quedaren a París, on residiren durant 1799. 
Ser militar i ser diplomàtic requeria un bon coneixement polític de l’entorn 
europeu. Com en el cas dels seus ascendents, es tractava d’un aprenentatge que 
podia ser resultat de l’experiència, però que necessàriament es complementava 
amb una formació adequada mitjançant bons llibres. Probablement per això 
trobem entre les seues obres el Compendio historico, geografico, y genealogico 
de los soberanos de la Europa, descripción de sus cortes, religión, y fuerzas, 
con la serie de sus principes hasta el año de 1760. Conèixer bé la història dels 
diferents territoris europeus era fonamental per a una persona amb un càrrec 
públic al servei del rei. 

El duque, asimismo, fue nombrado embajador español en Viena, por lo que 
decidió trasladarse con toda su familia hacia la ciudad austriaca. Por motivos 
políticos no llegaron tan lejos, sino que se quedaron en París, donde residieron 
durante 1799. Ser militar y ser diplomático requería un buen conocimiento po-
lítico del entorno europeo. Como en el caso de sus ascendientes, se trataba de 
un aprendizaje que podía ser resultado de la experiencia, pero que se comple-
mentaba necesariamente con una formación adecuada mediante buenos libros. 
Es quizás por este motivo por el que encontramos entre las obras de Pedro de 
Alcántara el Compendio historico, geografico, y genealogico de los soberanos 
de la Europa, descripción de sus cortes, religión, y fuerzas, con la serie de sus 
principes hasta el año de 1760. Conocer bien la historia de los diferentes ter-
ritorios europeos era fundamental para una persona con un cargo público al 
servicio del rey.
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Manuel Trincado. Compendio historico, geografico, y genealogico de los soberanos de la 
Europa, descripción de sus cortes, religion, y fuerzas, con la serie de sus principes hasta el 

año de 1760... 

En Madrid: por Andrès Ortega...: se hallarà en la porterìa de S. Martin de esta Corte, y en 
la librerìa de Bustamante..., 1760

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-5/91

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Els seus viatges per Europa i l’entorn intel·lectual de la darreria del segle XVIII 
influïren també en una altra faceta del duc d’Osuna: la de noble il·lustrat. Fou 
membre honorari de la Real Academia Española i president de la Real Socie-
dad Económica Matritense de Amigos del País. Aquesta segona, fundada el 
1775, va ser considerada la més important de les societats econòmiques que 
aparegueren en les principals ciutats espanyoles. Es tractava d’institucions pro-
mogudes durant el regnat de Carles III i centrades en el debat i la difusió de 
coneixements científics i tècnics. Hi participaren il·lustrats tan destacats com 
Pedro Rodríguez de Campomanes o Gaspar Melchor de Jovellanos. Aquest, de 
fet, és l’autor de l’Elogio de D. Ventura Rodríguez leído en la Real Sociedad 
de Madrid el 1788 i publicat en Madrid en 1790. S’ha de tenir en compte que, 
entre les funcions dels membres d’aquestes societats es trobava també elaborar 
elogis fúnebres per als seus integrants, com, en aquest cas, el cèlebre arquitecte 
Ventura Rodríguez. 

Sus viajes por Europa y el entorno intelectual de finales del siglo XVIII influye-
ron también en otra faceta del duque de Osuna: la de noble ilustrado. Fue 
miembro honorario de la Real Academia Española, y presidente de la Real 
Sociedad Económica Matritense de Amigos del País. Esta segunda, fundada 
en 1775, fue considerada la más importante de las sociedades económicas que 
aparecieron en las principales ciudades españolas. Se trataba de instituciones 
promovidas durante el reinado de Carlos III y centradas en el debate y la di-
fusión de conocimientos científicos y técnicos. En ellas participaron ilustrados 
tan destacados como Pedro Rodríguez de Campomanes o Gaspar Melchor de 
Jovellanos. Este, de hecho, es el autor del Elogio de D. Ventura Rodríguez leído 
en la Real Sociedad de Madrid en 1788 y publicado en Madrid en 1790. Hay 
que tener en cuenta que, entre las funciones de los miembros de estas socieda-
des se encontraba también la de elaborar elogios fúnebres hacia sus integrantes, 
como, en este caso, el célebre arquitecto Ventura Rodríguez. 
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Gaspar Melchor de Jovellanos, 1744-1811. Elogio de D. Ventura Rodriguez  
leido en la Real Sociedad de Madrid

Madrid: en la Imprenta de la Viuda de Ibarra, 1790

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-18/66(1)

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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No hi ha dubte que Pedro de Alcántara s’impregnà d’aquest ambient, en el 
qual també tingueren molt de pes tota una sèrie de polítiques reformistes que 
miraven de millorar l’educació, l’alfabetització i la societat en línies generals. 
Com ha analitzat Concha Varela,1 una part d’aquests esforços es canalitzà 
cap al desenvolupament de biblioteques públiques, com la Real Biblioteca i 
la biblioteca dels Reales Estudios de San Isidro, ambdues a Madrid. L’adjec-
tiu públic s’aplicava a aquestes institucions en la mesura que estaven obertes 
als lectors, encara que aquests foren fonamentalment erudits i intel·lectuals. A 
més, generalment eren una iniciativa de polítiques pedagògiques i moralitzants 
impulsades pel govern. L’escriptor Martín Sarmiento plantejava que, seguint 
els mateixos objectius, l’ideal era que figures il·lustres feren donacions de bi-
blioteques particulars a institucions públiques, o que fins i tot conformaren 
biblioteques a les quals els usuaris pogueren accedir sota certes condicions. 
Aquest seria l’esperit que guiaria el IX duc d’Osuna quan decidí conformar una 
biblioteca de consulta pública en la seua residència del carrer de Leganitos de 
Madrid. La investigadora Núria Cangròs,2 en la mateixa línia que altres ex-
perts que han anat reconstruint la col·lecció, considera que l’any clau fou 1786, 
ja que és aleshores quan es decideix convertir la biblioteca en una institució 
dotada de mitjans i finançament. El gran volum d’obres que arribà a constituir 
la col·lecció Osuna, les procedències tan diverses dels llibres i la dispersió dels 
títols per diferents institucions al final del segle XIX fan que resulte complex 
saber exactament quins treballs formaren part de la biblioteca del segle XVIII 
i, sobretot, fins a quin punt els llibres heretats dels diferents ascendents Osuna 
s’incorporaren al fons. Però el resultat, sens dubte, fou espectacular: manuscrits 
en nombroses llengües dels segles XIV i XV, una imponent col·lecció de bíblies, 
valuosos incunables i textos impresos de tots els racons del món.

1.  Concha Varela-Orol. «Librerías y bibliotecas. El nacimiento de las bibliotecas públicas en España», 
Bulletin hispanique. 2009, vol. 111, núm. 2, 2009, pp. 429-447.
2.  Núria Cangròs i Alonso. La Biblioteca de la Casa d’Osuna: una aproximació a partir de les fonts 
arxivístiques i bibliogràfiques [Treball de final del Màster de Biblioteques i Col·leccions Partrimonials. 
Universitat de Barcelona]. 2021.
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No cabe duda de que Pedro de Alcántara se imbuyó de este ambiente, en el 
que también tuvieron mucho peso toda una serie de políticas reformistas que 
buscaban mejorar la educación, la alfabetización y a la sociedad en líneas ge-
nerales. Como ha analizado Concha Varela,1 parte de estos esfuerzos se cana-
lizó hacia el desarrollo de bibliotecas públicas, como la Real Biblioteca y la 
biblioteca de los Reales Estudios de San Isidro, ambas en Madrid. El adjetivo 
público se aplicaba a estas instituciones en la medida en que estaban abiertas 
a los lectores, aunque estos fueran fundamentalmente eruditos e intelectuales. 
Además, generalmente eran una iniciativa de políticas pedagógicas y mora-
lizantes impulsadas por el gobierno. El escritor Martín Sarmiento planteaba 
que, siguiendo esos mismos objetivos, lo ideal era que figuras ilustres hicieran 
donaciones de bibliotecas particulares a instituciones públicas, o que incluso 
conformaran bibliotecas a las que pudieran acceder los usuarios bajo ciertas 
condiciones. Este sería el espíritu que guiaría al IX duque de Osuna cuando 
decidió conformar una biblioteca de consulta pública en su vivienda de la calle 
de Leganitos de Madrid. La investigadora Núria Cangròs,2 en la misma línea 
que otros expertos que han ido reconstruyendo la colección, considera que el 
año clave fue 1786, pues es entonces cuando se decide convertir la biblioteca en 
una institución dotada de medios y financiación. El gran volumen de obras que 
llegó a constituir la colección Osuna, las procedencias tan diversas de los libros 
y la dispersión de los títulos por diferentes instituciones a finales del siglo XIX 
hace que resulte complejo saber exactamente qué trabajos formaron parte de la 
biblioteca dieciochesca, y, sobre todo, hasta qué punto los libros heredados de 
los diferentes ascendientes Osuna se incorporaron al fondo. Pero el resultado, 
desde luego, fue espectacular: manuscritos en numerosas lenguas de los siglos 
XIV y XV, una imponente colección de biblias, valiosos incunables y textos 
impresos de todos los rincones del mundo. 

1.  Concha Varela-Orol. «Librerías y bibliotecas. El nacimiento de las bibliotecas públicas en España», 
Bulletin hispanique. 2009, vol. 111, núm. 2, pp. 429-447.
2.  Núria Cangròs i Alonso. La Biblioteca de la Casa d’Osuna: una aproximació a partir de les fonts 
arxivístiques i bibliogràfiques [Treball de final del Màster de Biblioteques i Col·leccions Partrimonials. 
Universitat de Barcelona]. 2021.
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María Josefa Pimentel, comtessa-duquessa de Benavente i IX duquessa d’Osu-
na, fou una de les dones il·lustrades més notables de la seua època. Biografies 
com la de Paloma Fernández-Quintanilla han reconstruït la trajectòria vital 
d’una aristòcrata culta, intel·ligent i cosmopolita que mostrà un enorme interès 
per la lectura, les arts i les ciències.3 Però abans de valorar la seua figura és ne-
cessari reflexionar breument sobre com el paper que la societat esperava de les 
dones en el segle XVIII estava en transformació.

D’una banda, els discursos de gènere accentuaren de manera molt acusada 
les diferències jeràrquiques entre homes i dones, que, pel fet d’interpretar-se com 
a naturals, es consideraven inamovibles. D’aquesta manera es potencià un rol 
privat per a les dones com a amants esposes i mares, responsables de l’educació 
dels fills i de la felicitat conjugal. Dels homes, en canvi, s’esperava que desplega-
ren una vida pública activa com a ciutadans compromesos pel bé comú, guiats 
per la raó, encara que també sensibles. Aquests eren els models ideals que es di-
fonien en la societat a través de tot tipus de formats, com textos sobre educació, 
moral i vida familiar. En són dos bons exemples les Conversaciones familiares de 
doctrina christiana, de l’escriptora i pedagoga francesa Jeanne-Marie Leprince de 
Beaumont (1773) o la Instrucción de una señora cristiana para vivir en el mundo 
santamente (1775), traduïda del francès per una dona: María Antonia Fernanda 
de Tordesillas Cepeda y Sada. Ambdues obres d’origen francès representen bé 
un estil de manuals pensats especialment per a les dones com a responsables 
de la formació cristiana i moral de la seua família i, encara que desconeixem si 
pertangueren a la IX duquessa, no resultaria estrany que fora així. María Josefa 
Pimentel era una dona il·lustrada, però també esposa i mare cristiana.

3.  Paloma Fernández-Quintanilla. La IX duquesa de Osuna. Una ilustrada en la corte de Carlos III. 
Madrid: Doce Calles, 2017.

La IX duquessa d’Osuna: 
dona, noble i cosmopolita 
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La IX duquesa de Osuna: 
mujer, noble y cosmopolita

María Josefa Pimentel, condesa-duquesa de Benavente y IX duquesa de Osuna, 
fue una de las mujeres ilustradas más notables de su época. Biografías como la 
de Paloma Fernández-Quintanilla han reconstruido la trayectoria vital de una 
aristócrata culta, inteligente y cosmopolita que mostró un enorme interés por 
la lectura, las artes y las ciencias.3 Pero antes de valorar su figura es necesario 
reflexionar brevemente sobre cómo el papel que la sociedad esperaba de las 
mujeres en el siglo XVIII estaba en transformación. 

Por un lado, los discursos de género acentuaron de forma muy acusada las di-
ferencias jerárquicas entre hombres y mujeres, que por interpretarse como natura-
les se consideraban inamovibles. De este modo, se potenció un rol privado para las 
mujeres como amantes esposas y madres, responsables de la educación de los hijos 
y de la felicidad conyugal. De los hombres, en cambio, se esperaba que desarrolla-
ran una vida pública activa como ciudadanos comprometidos por el bien común, 
guiados por la razón, aunque también sensibles. Estos eran los modelos ideales que 
se difundían a la sociedad a través de todo tipo de formatos, como textos sobre 
educación, moral y vida familiar. Dos buenos ejemplos son las Conversaciones 
familiares de doctrina christiana, de la escritora y pedagoga francesa Jeanne-Marie 
Leprince de Beaumont (1773) o la Instrucción de una señora cristiana para vivir en 
el mundo santamente (1775), traducido del francés por una mujer: María Antonia 
Fernanda de Tordesillas Cepeda y Sada. Ambas obras de origen francés reflejan 
bien un estilo de manuales pensados especialmente para las mujeres como respon-
sables de la formación cristiana y moral de su familia y, aunque desconocemos si 
pertenecieron a la IX duquesa, no resultaría extraño que fuera así. María Josefa 
Pimentel era una mujer ilustrada, pero también esposa y madre cristiana. 

3.  Paloma Fernández-Quintanilla. La IX duquesa de Osuna. Una ilustrada en la Corte de Carlos III. 
Madrid: Doce Calles, 2017.
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Jeanne-Marie Leprince de Beaumont, 1711-1780. Conversaciones familiares de doctrina 
christiana entre gentes del campo, artesanos, criados, i pobres

Madrid: en la oficina de D. Manuel Martín, 1773

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/2494

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Jacques Joseph Duguet, 1649-1733. Instruccion de una señora christiana  
para vivir en el mundo santamente

Madrid: por D. Joachin Ibarra...: se hallará en casa de D. Francisco Fernandez…, 1775

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/23

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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D’altra banda, juntament amb aquesta visió més limitada del paper del sexe 
femení en la societat, el període il·lustrat també portà una participació molt 
més activa de les dones en el món literari, cultural i intel·lectual, o almenys la 
percepció que la seua presència era més freqüent. Això incentivà els debats al 
voltant de les seues capacitats intel·lectuals enfront d’un discurs misogin pro-
fundament arrelat en tot tipus d’ambients. Aquestes discussions no eren noves, 
ja que provenien d’un corrent conegut com la querella de les dones, que enfon-
sava les arrels en la baixa edat mitjana i en la qual participaren tot tipus d’au-
tores i autors per reivindicar el sexe femení. El to que adoptaven depenia del 
període històric, però fou freqüent una defensa construïda a partir d’exemples 
històrics de dones il·lustres, com Las mujeres vindicadas de las calumnias de 
los hombres, con un catálogo de las españolas, que más se han distinguido en 
ciencias y armas, escrita per Juan Bautista Cubíe i publicada a Madrid en 1768. 
De nou, no sabem si aquest llibre formà part de la biblioteca de María Josefa 
Pimentel, però, donada la seua formació i les seues inquietuds intel·lectuals, és 
una possibilitat molt real.

Por otro lado, junto con esta visión más limitada del papel del sexo femenino 
en la sociedad, el periodo ilustrado también trajo consigo una participación 
mucho más activa de las mujeres en el mundo literario, cultural e intelectual, 
o al menos la percepción de que su presencia era más frecuente. Esto incentivó 
los debates en torno a sus capacidades intelectuales frente a un discurso misó-
gino profundamente arraigado en todo tipo de ambientes. Estas discusiones no 
eran nuevas, pues provenían de una corriente conocida como la querella de las 
mujeres, que hundía sus raíces en la Baja Edad Media y en la que participaron 
todo tipo de autoras y autores para reivindicar al sexo femenino. El tono que 
adoptaban dependía del periodo histórico, pero fue frecuente una defensa cons-
truida a partir de ejemplos históricos de mujeres ilustres, como Las mujeres 
vindicadas de las calumnias de los hombres, con un catálogo de las españolas, 
que más se han distinguido en ciencias y armas, escrita por Juan Bautista Cu-
bíe y publicada en Madrid en 1768. De nuevo, no sabemos si este libro formó 
parte de la biblioteca de María Josefa Pimentel, pero dada su formación y sus 
inquietudes intelectuales es una posibilidad muy real. 
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Juan Bautista Cubíe. Las mugeres vindicadas de las calumnias de los hombres,  
con un catálogo de las españolas, que mas se han distinguido en ciencias y armas

En Madrid: en la Imprenta de Antonio Perez de Soto, 1768

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-23/4

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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La comtessa-duquessa de Benavente, com veiem, es movia en un entorn per-
meable a tots aquests discursos, tant els relatius al rol i les capacitats de les 
dones com els procedents de les polítiques reformistes il·lustrades. Així s’entén 
millor el seu càrrec com a presidenta de la Junta de Damas de Honor y Mérito 
després de la seua fundació en 1787. Aquesta institució sorgí com la branca fe-
menina de la Real Sociedad Económica Matritense de Amigos del País després 
d’un profund debat sobre si les dones podien, o no, integrar-se en la institució. 
El duc i la duquessa, per tant, formaren part substancial dels organismes de 
caràcter il·lustrat més destacats d’Espanya a la darreria del segle XVIII. A això, 
cal afegir-hi que María Josefa Pimentel regentà un dels salons més importants 
de Madrid, un espai d’intercanvis culturals i intel·lectuals on, com a amfitriona, 
regulava els debats dels seus convidats. I, per descomptat, aquesta trajectòria 
no estaria completa sense valorar la seua iniciativa en la compra i la construcció 
de la finca El Capricho, a pocs quilòmetres de Madrid. Allí, tant ella com el seu 
marit s’implicaren activament en l’administració i l’elaboració d’un espai de 
recreació i retir, on tant l’edifici com el terreny eren importants. Potser per això 
forma part de la col·lecció Pimentel el Tratado del cuidado y aprovechamiento 
de los montes y bosques: corta, poda, beneficio y uso de sus maderas y leñas, 
traduït del francès pel botànic Casimiro Gómez de Ortega entre 1773 i 1774.
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La condesa-duquesa de Benavente, como vemos, se movía en un entorno per-
meable a todos estos discursos, tanto los relativos al rol y las capacidades de 
las mujeres como los procedentes de las políticas reformistas ilustradas. Así se 
entiende mejor su cargo como presidenta de la Junta de Damas de Honor y Mé-
rito tras su fundación en 1787. Esta institución surgió como la rama femenina 
de la Real Sociedad Económica Matritense de Amigos del País tras un profundo 
debate sobre si las mujeres podían, o no, integrarse en la institución. El duque y 
la duquesa, por tanto, formaron parte sustancial de los organismos de carácter 
ilustrado más destacados de España a finales del siglo XVIII. A esto, debemos 
añadir que María Josefa Pimentel regentó uno de los salones más importantes 
de Madrid, un espacio de intercambios culturales e intelectuales donde, como 
anfitriona, regulaba los debates de sus invitados. Y, por supuesto, esta trayec-
toria no estaría completa sin valorar su iniciativa en la compra y construcción 
de la finca El Capricho, a pocos kilómetros de Madrid. Allí, tanto ella como 
su marido se implicaron activamente en la administración y elaboración de un 
espacio de recreo y retiro, donde tanto el edificio como el terreno eran impor-
tantes. Quizás por eso forma parte de la colección Pimentel el Tratado del cui-
dado y aprovechamiento de los montes y bosques: corta, poda, beneficio y uso 
de sus maderas y leñas, traducido del francés por el botánico Casimiro Gómez 
de Ortega entre 1773 y 1774. 
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M. Duhamel du Monceau, 1700-1782. Tratado del cuidado y aprovechamiento  
de los montes y bosques: corta, poda, beneficio y uso de sus maderas y leñas

Madrid: por D. Joachin Ibarra...: a expensas de la Real Compañia de Impresores  
y Libreros del Reyno, 1773

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/55

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Benavente, 
1752-1834
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Les tasques, responsabilitats i preferències de la duquessa com a dona cosmo-
polita influïren en els seus gustos literaris, cosa que donà com a resultat una 
biblioteca pròpia que, després de la seua mort en 1834, passaria a la col·lecció 
familiar. Tal com ha reconstruït Núria Cangròs a partir d’exemplars conser-
vats en diferents fons bibliotecaris, la varietat de lectures era molt àmplia. Ací 
simplement hem fet una selecció que mostra el gust de María Josefa Pimentel 
per les novel·les, els llibres de poesia o els de música. Per descomptat, és sig-
nificativa també la influència francesa, com en qualsevol il·lustrat de l’època. 
L’obra que hem triat ho representa molt bé: l’Espíritu del Conde de Buffon, 
traduïda al castellà i publicada a Valladolid en 1798. Es tracta d’una versió 
reduïda del monumental treball del naturalista francès Georges-Louis Leclerc, 
comte de Buffon, que es dedicà a l’estudi de la història natural, la filosofia i les 
ciències de la natura al llarg del segle XVIII. Aquest treball exemplifica molt 
bé les característiques del que seria un nou tipus de biblioteca il·lustrada, en la 
qual la varietat de sabers era necessària perquè el lector o lectora tinguera una 
visió àmplia del món.

Las labores, responsabilidades y preferencias de la duquesa como mujer cos-
mopolita influyeron en sus gustos literarios, lo que dio como resultado una bi-
blioteca propia que, tras su muerte en 1834, pasaría a la colección familiar. Tal 
y como ha reconstruido Núria Cangròs a partir de ejemplares conservados en 
diferentes fondos bibliotecarios, la variedad de lecturas era muy amplia. Aquí 
simplemente hemos hecho una selección que muestra el gusto de María Josefa 
Pimentel por las novelas, los libros de poesía o los de música. Por supuesto, 
es significativa también la influencia francesa, como en cualquier ilustrado de 
la época. La obra que hemos elegido lo representa muy bien: el Espíritu del 
Conde de Buffon, traducida al castellano y publicada en Valladolid en 1798. Se 
trata de una versión reducida del monumental trabajo del naturalista francés 
Georges-Louis Leclerc, conde de Buffon, que se dedicó al estudio de la historia 
natural, la filosofía y las ciencias de la naturaleza a lo largo del siglo XVIII. Este 
trabajo ejemplifica muy bien las características de lo que sería un nuevo tipo de 
biblioteca ilustrada, en la que la variedad de saberes era necesaria para que el 
lector o lectora tuviera una visión amplia del mundo.
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Georges Louis Leclerc, comte de Buffon, 1707-1788. Espiritu del Conde de Buffon

En Valladolid: por la Viuda e Hijos de Santander, 1798

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/3899

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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Antonio de Solís, 1610-1686. Varias poesias sagradas y profanas

En Madrid: en la imprenta de Antonio Roman, 1692

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-13/114

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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Francisco de Rioja, 1583-1659. Poesías inéditas de Francisco de Rioja y otros poetas andaluces

Madrid: en la Imprenta Real, 1797

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-24/59

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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Gaspar Gil Polo, -1585. La Diana enamorada: cinco libros que prosiguen  
los siete de Jorge de Montemayor

En Madrid: en la Imprenta de Sancha: se hallara en su librera…, 1802

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/45

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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Francisco Ignacio Solano, 1720-1800. Examen instructivo sobre la música multiforme, 
métrica y rythmica en el cual por preguntas y respuestas se da razón de muchas cosas 

necesarias para el contrapunto y composición, de sus términos privativos,  
reglas y preceptos segun la mejor práctica y verdadera teórica

Madrid: Imprenta de Collado, 1818

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/2891

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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Els desitjos del duc d’Osuna de configurar una biblioteca que poguera estar 
oberta al públic el van portar a valorar la importància que tenia la selecció de 
llibres variats i útils per als lectors (i algunes lectores). A més de les herències 
rebudes, la manera més ràpida d’aconseguir un gran volum d’obres va ser la 
compra de biblioteques senceres després de la defunció dels seus propietaris. 
Així mateix, tant el duc com la duquessa necessitaven estar informats de les pu-
blicacions més recents, per a la qual cosa consultaven catàlegs de llibreters (ells 
mateixos o a través del personal que tenien contractat) o pagaven la subscripció 
a periòdics i revistes amb anuncis i ressenyes de llibres. També estaven subscrits 
a obres de caràcter literari, moltes de les quals es venien per volums i s’enviaven 
als subscriptors a mesura que es publicaven. La Colección de obras en verso y 
prosa de D. Tomás de Yriarte, de 1787, és un bon exemple, ja que presenta en 
les primeres pàgines una llista de subscriptors en què apareix la duquessa.

L’esperit il·lustrat: 
l’adquisició de llibres
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Los deseos del duque de Osuna de configurar una biblioteca que pudiera estar 
abierta al público le llevaron a valorar la importancia que tenía la selección de 
libros variados y útiles para los lectores (y algunas lectoras). Además de las he-
rencias recibidas, la forma más rápida de conseguir un gran volumen de obras 
fue la compra de bibliotecas enteras tras el fallecimiento de sus propietarios. 
Asimismo, tanto el duque como la duquesa necesitaban estar informados de 
las publicaciones más recientes, para lo que consultaban catálogos de libre-
ros (ellos mismos o a través del personal que tenían contratado) o pagaban la 
suscripción a periódicos y revistas con anuncios y reseñas de libros. También 
estaban suscritos a obras de carácter literario, muchas de las cuales se vendían 
por tomos y se enviaban a sus abonados a medida que se iban publicando. La 
Colección de obras en verso y prosa de D. Tomás de Yriarte, de 1787, es un 
buen ejemplo, pues cuenta en sus primeras páginas con una lista de suscriptores 
en la que aparece la duquesa.

El espíritu ilustrado: 
la adquisición de libros
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Tomás de Iriarte, 1750-1791. Colección de obras en verso y prosa

En Madrid: en la Imprenta de Benito Cano, 1787

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/108

Vol. 1

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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J. L. Boilly. Retrat de Charles de Pougens (1755-1833),  
llibreter, autor, traductor i editor francès

Bruno Belhoste, CC BY-SA 4.0, via Wikimedia Commons
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El matrimoni mantenia una correspondència freqüent amb nobles, intel·lec-
tuals i editors de diverses ciutats. És coneguda, per exemple, la relació que va 
establir Pedro de Alcántara i, sobretot, María Josefa Pimentel amb el llibreter 
parisenc Charles de Pougens, a qui van conèixer durant la seua estada a la 
ciutat francesa en 1799. A ell li van encarregar tot tipus d’obres, especialment 
la duquessa, per a qui Pougens va elaborar fins i tot un catàleg que incloïa els 
llibres que configuraven la biblioteca ideal de l’aristòcrata. 

El seu gust per les novel·les és palpable a través d’aquest tipus de fonts, i cal 
tenir en compte la importància que va adquirir aquest gènere literari durant el 
segle XVIII, especialment entre les dones. Potser per això la comtessa-duquessa 
de Benavente tenia entre les seues possessions l’obra Bibliothèque des romans 
anglais, una recopilació de títols de novel·les angleses com Tom Jones, de la 
qual també es conserva un exemplar procedent dels Osuna en la seua edició 
traduïda al francès de 1797.

El matrimonio mantenía una correspondencia frecuente con nobles, intelec-
tuales y editores de diversas ciudades. Es conocida, por ejemplo, la relación 
que estableció Pedro de Alcántara y, sobre todo, María Josefa Pimentel con el 
librero parisino Charles de Pougens, a quien conocieron durante su estancia en 
la ciudad francesa en 1799. A él le encargaron todo tipo de obras, especialmen-
te la duquesa, para quien Pougens elaboró incluso un catálogo que incluía los 
libros que configuraban la biblioteca ideal de la aristócrata.

Su gusto por las novelas es palpable a través de este tipo de fuentes, y es 
que hay que tener en cuenta la importancia que adquirió este género litera-
rio durante el siglo XVIII, especialmente entre las mujeres. Quizás por eso la 
condesa-duquesa de Benavente tenía entre sus posesiones la obra Bibliothèque 
des romans anglais, una recopilación de títulos de novelas inglesas como Tom 
Jones, de la que también se conserva un ejemplar procedente de los Osuna en 
su edición traducida al francés de 1797.

[p. 88-89] Bibliothèque des romans anglais

[S.l.]: [s.n.], [entre 1800 i 1889]

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/33

Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  
condesa-duquesa de Benavente, 1752-1834
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No hi ha dubte que l’etapa de París va influir profundament en la vida del 
matrimoni, on segurament van adquirir Voyage pittoresque de Paris, ou Indi-
cation de tout ce qu’il y a de plus beau dans cette ville, en Peinture, Sculpture 
& Architecture, publicada en la sisena edició en 1778. Una bona guia de la 
ciutat, naturalment, els ajudaria a gaudir de l’entorn, o a recordar-lo en tornar 
a Espanya a partir de l’any 1800. D’aquí també procedeix el Dictionnaire ty-
pographique, historique et critique des livres rares, singuliers, estimés et recher-
chés en tous genres: contenant, par ordre alphabétique, les noms & surnoms de 
leurs auteurs, le lieu de leur naissance, le temps où ils ont vécu & celui de leur 
mort, avec des remarques nécessaires pour en distinguer les bonnes editions 
(1768). L’obra, un diccionari de títols singulars de tots els gèneres literaris, és, 
sens dubte, un bon exemple d’un manual consultat específicament per a conèi-
xer els millors llibres del mercat, ja fora per a comprar-los o perquè els lectors 
de la biblioteca pogueren fer-se una idea del panorama llibreter.

No cabe duda de que la etapa parisina influyó profundamente en la vida del 
matrimonio, donde seguramente adquirieron Voyage pittoresque de Paris, ou 
Indication de tout ce qu’il y a de plus beau dans cette ville, en Peinture, Sculpture 
& Architecture, publicada en su sexta edición en 1778. Una buena guía de la ciu-
dad, desde luego, les ayudaría a disfrutar del entorno, o a recordarlo en su retor-
no a España a partir del año 1800. De ahí también procede el Dictionnaire typo-
graphique, historique et critique des livres rares, singuliers, estimés et recherchés 
en tous genres: contenant, par ordre alphabétique, les noms & surnoms de leurs 
auteurs, le lieu de leur naissance, le temps où ils ont vécu & celui de leur mort, 
avec des remarques nécessaires pour en distinguer les bonnes editions (1768). 
La obra, un diccionario de títulos singulares de todos los géneros literarios, es, 
desde luego, una buena muestra de un manual consultado específicamente para 
conocer los mejores libros del mercado, ya fuera para comprarlos o para que los 
lectores de la biblioteca pudieran hacerse una idea del panorama libresco.

►Henry Fielding, 1707-1754. Tom Jones ou L’enfant trouvé:  
imitation de l’anglois de M. H. Fielding

A Paris: chez Andre..., 1797

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/7

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Antoine-Nicolas Dézallier d’Argenville, -1794. Voyage pittoresque de Paris, ou Indication 
de tout ce qu’il y a de plus beau dans cette Ville, en Peinture, Sculpture & Architecture

A Paris: chez les Frères de Bure..., 1778

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/41

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Jean Baptiste Louis Osmont, 1710-1773. Dictionnaire typographique, historique  
et critique des livres rares, singuliers, estimés et recherchés en tous genres… 

A Paris: chez Lacombe, Libraire, Quai de Conti, 1768

Vol. 2

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-131/264

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Les obres en francès, com veiem, tenen un protagonisme important, però no 
totes es podien consultar en l’Espanya del final del segle XVIII a causa de la 
censura, encara que els ducs disposaven de llicències personals per a la lectu-
ra de llibres prohibits. Generalment, el veto se centrava en obres espirituals, 
novel·les o literatura d’intel·lectuals i revolucionaris francesos que, segons el 
govern espanyol, pogueren perjudicar la ment dels lectors. Això no vol dir que 
no circularen, però és cert que altres tipus de treballs de caràcter científic o tèc-
nic més pràctic, així com la literatura de viatges, es difongueren amb més faci-
litat. Bones mostres d’això en el fons Osuna, per citar només alguns exemples, 
serien: Abrégé de l’Histoire générale des voyages (1780); Memoires pour servir 
a l’histoire des insectes (1734-1742) o Dictionnaire etymologique des termes 
d’architecture, et autres termes qui y ont rapport: suivi de l’explication des 
pierres précieuses, & leurs etymologies (1753). Aquestes obres podien resultar 
útils o curioses per als lectors de la biblioteca dels Osuna, molts dels quals co-
neixien el francès, la llengua de la diplomàcia i de comunicació internacional 
per excel·lència durant el segle XVIII. No obstant això, la presència d’obres en 
castellà va anar creixent a la darreria del segle, ja fora a través de traduccions 
o d’obres originals. La presència d’un llibre tan útil com el Diccionario de la 
lengua castellana probablement era fonamental per a qualsevol biblioteca.

Un univers de lectures
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Las obras en francés, como vemos, tienen un protagonismo importante, pero 
no todas se podían consultar en la España de finales del siglo XVIII debido a 
la censura, aunque los duques disponían de licencias personales para la lectura 
de libros prohibidos. Generalmente, el veto se centraba en obras espirituales, 
novelas o literatura de intelectuales y revolucionarios franceses que, según el 
gobierno español, pudieran perjudicar las mentes de los lectores. Esto no quie-
re decir que no circularan, pero otro tipo de trabajos de carácter científico 
o técnico más práctico, así como la literatura de viajes, se difundieron con 
más facilidad. Buenas muestras de ello en el fondo Osuna, por citar solamente 
algunos ejemplos, serían: Abrégé de l’Histoire générale des voyages (1780); 
Memoires pour servir a l’histoire des insectes (1734-1742) o Dictionnaire ety-
mologique des termes d’architecture, et autres termes qui y ont rapport: suivi 
de l’explication des pierres précieuses, & leurs etymologies (1753). Estas obras 
podían resultar útiles o curiosas para los lectores de la biblioteca de los Osuna, 
muchos de los cuales conocerían el francés, la lengua de la diplomacia y de co-
municación internacional por excelencia durante el siglo XVIII. No obstante, 
la presencia de obras en castellano fue creciendo a finales de siglo, ya fuera a 
través de traducciones o de obras originales. La presencia de un libro tan útil 
como el Diccionario de la lengua castellana probablemente era fundamental 
para cualquier biblioteca.

Un universo de lecturas

[p. 94-95] Jean-François La Harpe. Abrégé de l’Histoire générale des voyages…

A Paris: Hôtel de Thou..., 1780

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-5/66

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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René-Antoine Ferchault de Réaumur, 1683-1757. Memoires pour servir  
a l’histoire des insectes

A Paris: de l’Imprimerie royale, 1734

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-11/60

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Denis-François Gastelier de la Tour, 1709-1781. Dictionnaire etymologique des termes 
d’architecture, et autres termes qui y ont rapport, suivi de l’explication des pierre précieu-

ses, & leurs etymologies

A Paris: chez la Veuve Pissot...: chez Sebastien Jorry...: chez Duchesne..., 1753

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/2

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Real Academia Española. Diccionario de la lengua castellana en que se explica el verdade-
ro sentido de las voces, su naturaleza y calidad, con las phrases o modos de hablar, los pro-
verbios o rephranes, y otras cosas convenientes al uso de la lengua, dedicado al rey nuestro 

señor don Phelippe V (que Dios guarde) a cuyas reales expensas se hace esta obra

En Madrid: en la Imprenta de Francisco del Hierro..., 1726

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH R-3/136

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )



100

La història, la política, la medicina, la literatura, la botànica, la història natu-
ral, els viatges, la geografia, l’agricultura, la indústria, la filosofia o la religió 
eren temàtiques a les quals podien accedir els lectors que s’acostaren a la bi-
blioteca. Allí, podien recórrer el món llegint El Orinoco ilustrado y defendi-
do: historia natural, civil y geographica de este gran rio, y de sus caudalosas 
vertientes, govierno, usos, y costumbres de los indios (1745); delectar-se i in-
formar-se amb les boniques il·lustracions botàniques de l’edició del Dioscóri-
des anotada pel metge Andrés Laguna; estar al dia de les novetats tècniques 
mitjançant les Memorias instructivas y curiosas sobre agricultura, comercio, 
industria, economía, chymica, botanica, historia natural (1776); o desmuntar 
prejudicis i supersticions a través de les Cartas eruditas, y curiosas, continua-
ció del Teatro crítico universal de Benito Jerónimo Feijoo, una de les obres més 
llegides i difoses de la Il·lustració espanyola.

La historia, la política, la medicina, la literatura, la botánica, la historia natural, 
los viajes, la geografía, la agricultura, la industria, la filosofía o la religión eran 
temáticas a las que podían acceder los lectores que se acercaran a la biblioteca. 
Allí, podían recorrer el mundo leyendo El Orinoco ilustrado y defendido: his-
toria natural, civil y geographica de este gran rio, y de sus caudalosas vertien-
tes, govierno, usos, y costumbres de los indios (1745); deleitarse e informarse 
con las bellas ilustraciones botánicas de la edición del Dioscórides anotada 
por el médico Andrés Laguna; estar al día de las novedades técnicas median-
te las Memorias instructivas y curiosas sobre agricultura, comercio, industria, 
economía, chymica, botanica, historia natural (1776); o desmontar prejuicios 
y supersticiones a través de las Cartas eruditas, y curiosas, continuación del 
Teatro crítico universal de Benito Jerónimo Feijoo, una de las obras más leídas 
y difundidas de la Ilustración española. 

[p. 101-103] Josep Gumilla, 1686-1750. El Orinoco ilustrado y defendido: 
historia natural, civil y geographica de este gran rio y de sus caudalosas  
vertientes, govierno, usos, y costumbres de los indios...

En Madrid: por Manuel Fernandez..., 1745

Vol. 2

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/140

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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[p. 104-107] Francisco Suárez de Ribera. Pedacio Dioscorides anazarbeo,  
annotado por el doctor Andres Laguna...

En Madrid: en la imprenta de Domingo Fernandez de Arrojo: se hallarà en la libreria  
de Luis Correa..., 1733

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-42/52

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Miguel Jerónimo Suárez y Núñez, -1791. Memorias instructivas y curiosas sobre  
agricultura, comercio, industria, economía, chymica, botanica, historia natural &c.

En Madrid: por D. Pedro Marin: se hallarán... en la librería de Orcel… y en casa del tra-
ductor..., 1783

Vol. 8

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/81

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Benito Jerónimo Feijoo, 1676-1764. Cartas eruditas, y curiosas, en que, por la mayor par-
te, se continua el designio del Theatro critico universal impugnando, o reduciendo a dudo-

sas varias opiniones comunes... 

En Madrid: en la imprenta de los Herederos de Francisco del Hierro, 1742

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/97

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Per a poder organitzar l’ampli fons, una part de l’assignació que el duc va 
dedicar a la biblioteca es va centrar en la contractació de personal específic: 
els bibliotecaris, que a partir d’aleshores van ser figures fonamentals en l’ad-
ministració dels llibres. Personatges com Ventura de Ávila, Manuel de Uriarte 
o, especialment, Diego Clemencín es van ocupar dels llibres fins a la mort de 
Pedro de Alcántara en 1807, creant índexs, elaborant catàlegs, regulant l’accés 
de visitants i estructurant l’espai.

Para poder organizar el amplio fondo, parte de la asignación que el duque 
dedicó a la biblioteca se centró en la contratación de personal específico: los bi-
bliotecarios, que a partir de entonces fueron figuras fundamentales en la admi-
nistración de los libros. Personajes como Ventura de Ávila, Manuel de Uriarte 
o, especialmente, Diego Clemencín se ocuparon de los libros hasta la muerte de 
Pedro de Alcántara en 1807, creando índices, elaborando catálogos, regulando 
el acceso de visitantes y estructurando el espacio.

«El cuarto oficial, que es propiamente el encuadernador de la 
Biblioteca, se ocupa en marcar los libros con el sello de las armas 
de V.E., circunstancia que al mismo tiempo que autoriza el 
establecimiento y le imprime cierto carácter de unidad y esplendor, 
precave el extravío de los libros y facilita su recobro en caso de 
perderse. […] El número de volúmenes marcados hasta fin del año 
asciende a 5.263, que por un cómputo prudencial es algo más de la 
cuarta parte del todo de la Biblioteca».

Diego Clemencín. «Informe sobre el estado de la Biblioteca del Excmo. Sr. Duque 
de Osuna a fines del año 1798».

◄F. Madrazo y Kuntz, & J. Jorro. Retrat de Diego Clemencín.  
En M. de Cervantes Saavedra, El ingenioso hidalgo Don Quijote de la Mancha (p. [2])

Madrid: Oficina de D. E. Aguado, 1833

Vol.1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 4/2319
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ii.2
La biblioteca en el segle XIX:  
la consolidació d’un projecte

La biblioteca en el siglo XIX:  
la consolidación de un proyecto

◄Francisco de Goya y Lucientes. El X duque de Osuna, 1816

Llapis negre, pinzell, tinta ferrogàl·lica sobre paper verjurat /  
Lápiz negro, pincel, tinta ferrogálica sobre papel verjurado, 205 x 151 mm , (D004040)

Madrid, Museo Nacional del Prado
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L’XI duc d’Osuna 
i la gestió del llegat: 
la necessitat de posar ordre 

La mort de Pedro de Alcántara en 1807 i la guerra de la Independència espanyola 
entre 1808 i 1814 van tenir un fort impacte en la biblioteca. A més, la duquessa 
viuda María Josefa Pimentel es va traslladar amb la seua família a Sevilla i Ca-
dis fugint del conflicte a Madrid durant aqueixos anys. Per aquests motius, la 
institució va romandre tancada i relativament abandonada entre 1808 i 1835. 
Francisco de Borja, fill del matrimoni, es va convertir en el X duc d’Osuna a 
partir de 1807, però pocs anys després, el 1820, va morir. El va succeir com a 
XI duc d’Osuna, Pedro de Alcántara, que, a la mort de la seua àvia María Jo-
sefa Pimentel el 1834, es va convertir en el XIII comte-duc de Benavente. En la 
seua figura, per tant, conflueixen dos importants llinatges nobiliaris, als quals 
es va afegir el de la Casa de l’Infantado a partir de 1841. Pedro Alcántara de 
Toledo, duc de l’Infantado i oncle de l’XI duc d’Osuna, va morir en aquesta 
data sense descendència, de manera que els seus títols i patrimoni van passar 
directament al seu nebot, fet que va permetre que la Casa d’Osuna visquera a 
partir d’aleshores una etapa d’especial esplendor. Les aliances matrimonials al 
llarg dels segles havien donat fruit.
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El XI duque de Osuna 
y la gestión del legado: 
la necesidad de poner orden 

La muerte de Pedro de Alcántara en 1807 y la guerra de la Independencia espa-
ñola entre 1808 y 1814 tuvieron un fuerte impacto en la biblioteca. Además, la 
duquesa viuda María Josefa Pimentel se marchó con su familia a Sevilla y Cádiz 
huyendo del conflicto en Madrid durante esos años. Por estos motivos, la ins-
titución permaneció cerrada y relativamente abandonada entre 1808 y 1835. 
Francisco de Borja, hijo del matrimonio, se convirtió en el X duque de Osuna 
a partir de 1807, pero pocos años después, en 1820, falleció. Le sucedió como 
XI duque de Osuna, Pedro de Alcántara, quien, a la muerte de su abuela María 
Josefa Pimentel en 1834, se convirtió en el XIII conde-duque de Benavente. En 
su figura, por tanto, confluyeron dos importantes linajes nobiliarios, al que se 
añadió el de la Casa del Infantado a partir de 1841. Pedro Alcántara de To-
ledo, duque del Infantado y tío del XI duque de Osuna, falleció en esa fecha 
sin descendencia, por lo que sus títulos y patrimonio pasaron directamente a 
su sobrino, lo que hizo que la Casa de Osuna viviera a partir de entonces una 
etapa de especial esplendor. Las alianzas matrimoniales a lo largo de los siglos 
habían dado sus frutos. 
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El nou duc, militar com els seus avantpassats, va continuar la tasca dels seus 
avis en la promoció de les arts i les lletres. El llegat que va acumular era especta-
cular, incloent-hi la biblioteca de l’Infantado, el trasllat de la qual es va comple-
tar després de la seua mort el 1844. S’iniciava així un nou període en la biblio-
teca dels Osuna, que va obrir de nou les portes a partir de 1835. Amb aquest 
fi, va ser necessari reparar els llibres malmesos durant els anys anteriors amb 
noves enquadernacions, completar els volums que havien estat robats i, sobre-
tot, posar ordre en una col·lecció d’enorme magnitud. De nou es va contractar 
personal específic que poguera encarregar-se d’elaborar índexs més complets i 
regular les despeses en llibres, subscripcions i mobiliari. Un dels primers va ser 
el clergue Miquel Salvà, bibliotecari dels Osuna durant uns disset anys. Sota la 
seua direcció es va organitzar la incorporació dels llibres de la biblioteca per-
sonal de la ja difunta María Josefa Pimentel, i va començar tant el trasllat de la 
biblioteca del carrer de Leganitos al palau de las Vistillas com l’organització de 
la col·lecció de l’Infantado. D’aquí procedeix, per exemple, el llibre més antic 
que es conserva entre els exemplars que van arribar a la Biblioteca Històrica 
de la Universitat de València: Senensis opusculum in elegantiarum precepta, un 
conegut tractat de retòrica de l’humanista Agostino Dati de 1525.
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El nuevo duque, militar como sus antecesores, continuó la labor de sus abuelos 
en la promoción de las artes y las letras. El legado que acumuló era espectacu-
lar, lo que incluía la biblioteca del Infantado, cuyo traslado se completó tras 
su muerte en 1844. Se inauguraba así un nuevo periodo en la biblioteca de los 
Osuna, que abrió de nuevo sus puertas a partir de 1835. Para ello, fue necesario 
reparar los libros estropeados en los años anteriores con nuevas encuaderna-
ciones, completar los volúmenes que habían sido robados y, sobre todo, poner 
orden en una colección de enorme magnitud. Se contrató de nuevo personal es-
pecífico que pudiera encargarse de elaborar índices más completos y regular los 
gastos en libros, suscripciones y mobiliario. Uno de los primeros fue el clérigo 
Miguel Salvá, bibliotecario de los Osuna durante unos diecisiete años. Bajo su 
dirección se organizó la incorporación de los libros de la biblioteca personal de 
la ya fallecida María Josefa Pimentel, y comenzó tanto el traslado de la biblio-
teca de la calle de Leganitos al palacio de las Vistillas como la organización de 
la colección del Infantado. De aquí procede, por ejemplo, el libro más antiguo 
que se conserva entre los ejemplares que llegaron a la Biblioteca Histórica de 
la Universitat de València: Senensis opusculum in elegantiarum precepta, un 
conocido tratado de retórica del humanista Agostino Dati de 1525. 
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Retrat de Miquel Salvá, bibliotecari de la reina Isabel II i del duc d’Osuna.  
En La ilustración española y americana, año 17, n. 45 (1 de desembre de 1873), p. 724

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH HR-15/B(1-2)
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Agostino Dati, 1420-1478. Elegantie Augustini Dathi Senensis  
opusculum in elegantiaru[m] precepta

[S.l.]: [s.n.], 1525

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-3/142

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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La Casa de l’Infantado també es remunta al segle XV, com la d’Osuna, i al llarg 
de generacions va acumular títols nobiliaris i patrimoni com a resultat dels ser-
veis prestats al monarca. El Doctrinal satisfactorio de los frailes menores de la 
regular observancia del seráfico Padre S. Francisco, de 1601, dedicat al V duc 
de l’Infantado, mostra en les primeres pàgines l’escut de la família. Els llibres 
resultants d’aquesta trajectòria familiar, per tant, recorren tres segles d’història, 
fet que comportava un enorme enriquiment per a la col·lecció dels Osuna. Els 
estudiosos i estudioses que han analitzat en detall el recorregut dels llibres dels 
Osuna i de l’Infantado destaquen, per exemple, figures com el poeta i bibliòfil 
Íñigo López de Mendoza, I marquès de Santillana, la biblioteca del qual va ser 
heretada pel seu fill Diego Hurtado de Mendoza, I duc de l’Infantado, a mitjan 
segle XV.

La Casa del Infantado también se remonta al siglo XV, como la de Osuna, y a 
lo largo de generaciones fue acumulando títulos nobiliarios y patrimonio como 
resultado de los servicios prestados al monarca. El Doctrinal satisfactorio de 
los frailes menores de la regular observancia del seráfico Padre S. Francisco, de 
1601, dedicado al V duque del Infantado, muestra en sus primeras páginas el 
escudo de la familia. Los libros resultantes de esta trayectoria familiar, por tan-
to, recorren tres siglos de historia, lo que suponía un enorme enriquecimiento 
para la colección de los Osuna. Los estudiosos y estudiosas que han analizado 
en detalle el recorrido de los libros de los Osuna y del Infantado destacan, por 
ejemplo, a figuras como el poeta y bibliófilo Íñigo López de Mendoza, I mar-
qués de Santillana, cuya biblioteca fue heredada por su hijo Diego Hurtado de 
Mendoza, I duque del Infantado, a mediados del siglo XV.

◄Pedro de Álava (O.F.M.). Dotrinal satisfatorio de los Frayles Menores  
de la regular Obseruancia del Serafico Padre S. Francisco 

En Madrid: por Luis Sanchez, 1601

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/96

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Els lectors que en aquells primers anys del segle XIX s’acostaren a la biblioteca 
novament inaugurada podien beneficiar-se de tot aquest patrimoni. Els més 
instruïts podien consultar obres científiques com el tractat de matemàtiques 
de Leonhard Euler Institutionum calculi integralis, imprès a Sant Petersburg 
entre 1768 i 1770. Els curiosos podien apreciar les il·lustracions marines del 
Catalogue systématique et raisonné des curiosités de la nature et de l’art, qui 
composent le Cabinet de M. Davila (1767). I els interessats a conèixer la histò-
ria d’Espanya podien fer-ho a través de la difosa Historia General de España 
del pare Juan de Mariana o mitjançant les dones poderoses en les Memorias de 
las Reinas Católicas, de 1761.

Los lectores que en esos primeros años del siglo XIX se acercaran a la biblioteca 
nuevamente inaugurada podían beneficiarse de todo este patrimonio. Los más 
instruidos podían consultar obras científicas como el tratado de matemáticas 
de Leonhard Euler Institutionum calculi integralis, impreso en San Petersburgo 
entre 1768 y 1770. Los curiosos podían apreciar las ilustraciones marinas del 
Catalogue systématique et raisonné des curiosités de la nature et de l’art, qui 
composent le Cabinet de M. Davila (1767). Y los interesados en conocer la his-
toria de España podían hacerlo a través de la difundidísima Historia General 
de España del padre Juan de Mariana o mediante sus mujeres poderosas en las 
Memorias de las Reinas Católicas, de 1761. 

[p. 125-127] Leonhard Euler, 1707-1783. Institutionum calculi integralis...:  
in quo methodus integrandi a primis principiis vsque ad integrationem  
aequationum differentalium primi gradus pertractatur

Petropoli: impensis Academiae Imperialis Scientiarum, 1768

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/57 

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Pedro Francisco Dávila, 1711-1786. Catalogue systématique et raisonné des curiosités de 
la nature et de l’art, qui composent le cabinet de M. Davila...

A Paris: chez Briasson..., 1767

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/86

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Juan de Mariana, 1536-1624. Historia General de España

En Madrid: en la Imprenta de la Viuda de Geronymo Roxo: sale à luz à expensas de los 
Herederos de D. Pedro Yturralde, y de D. Toribio Ruiz de Villa..., 1733

Vol. 1

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/32

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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[p. 131-133] Enrique Flórez, 1702-1773. Memorias de las Reynas Catholicas:  
historia genealogica de la Casa Real de Castilla, y de Leon; todos los Infantes,  
trages de las Reynas en Estampas, y nuevo aspecto de la Historia de España...

En Madrid: por Antonio Marin, 1761

Vol. 2

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/142

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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El XII duc: 
els últims anys d’opulència

Com hem indicat anteriorment, la tasca del bibliotecari Miquel Salvà va con-
tinuar després de la mort de l’XI duc d’Osuna el 1844. El nou duc, Mariano 
Téllez-Girón, va succeir el seu germà per l’absència de descendents, i va ser ell, 
per tant, qui va gestionar el trasllat de la biblioteca al palau de las Vistillas cap 
a 1850 sota la direcció de Salvà. El XII duc d’Osuna ha suscitat molt de debat, 
tant des del punt de vista historiogràfic com en la memòria col·lectiva. A ell 
s’atribueix la caiguda d’una de les cases nobiliàries més importants d’Espanya, 
però abans d’això també va ser un actiu militar, diplomàtic i polític. Les obres 
que componen aquesta última secció de la trajectòria de la biblioteca familiar 
així ho mostren. El Diccionario geográfico-estadístico-histórico de España y 
sus posesiones de Ultramar (1845-1850), la Historia de la guerra civil y de los 
partidos liberal y carlista (1843-1856) o els Códigos españoles concordados y 
anotados (1847-1851) exemplifiquen aquesta preocupació per la història d’Es-
panya, la seua política i les seues lleis, tal com corresponia als càrrecs que un 
home de la seua posició havia d’exercir.
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El XII duque:  
los últimos años de opulencia

Como hemos indicado anteriormente, la labor del bibliotecario Miguel Salvá 
continuó tras la muerte del XI duque de Osuna en 1844. El nuevo duque, Ma-
riano Téllez-Girón, sucedió a su hermano ante la ausencia de descendientes, y 
fue él, por tanto, quien gestionó el traslado de la biblioteca al palacio de las 
Vistillas alrededor de 1850 bajo la dirección de Salvá. El XII duque de Osuna 
ha dado mucho que hablar, tanto desde el punto de vista historiográfico como 
en la memoria colectiva. A él se atribuye la caída de una de las casas nobi-
liarias más importantes de España, pero antes de eso también fue un activo 
militar, diplomático y político. Las obras que componen esta última sección de 
la trayectoria de la biblioteca familiar así lo muestran. El Diccionario geográfi-
co-estadístico-histórico de España y sus posesiones de Ultramar (1845-1850), 
la Historia de la guerra civil y de los partidos liberal y carlista (1843-1856) o 
los Códigos españoles concordados y anotados (1847-1851) ejemplifican esa 
preocupación por la historia de España, su política y sus leyes, tal y como 
correspondía a los cargos que un hombre de su posición debía ejercer.
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Valentín Carderera y Solano, Mariano Téllez Girón, XII Duque de Osuna, ca. 1833

Oli sobre tela / Óleo sobre lienzo, 103 x 78 cm

Madrid, Museo Nacional del Romanticismo, CE0037
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Pascual Madoz, 1806-1870. Diccionario geográfico-estadístico-histórico  
de España y sus posesiones de Ultramar 

2a ed.

Madrid: Est. Literario-Tipográfico de P. Madoz y L. Sagasti, 1850

Vol. 16

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 4/818

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Antonio Pirala, 1824-1903. Historia de la guerra civil y de los partidos liberal  
y carlista: escrita con presencia de memorias y documentos inéditos

Madrid: Establecimiento Tipográfico de Mellado, [1853-1856]

Vol. 3

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/5640

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- ); Infantado (Família: 1475- )
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Los Códigos españoles concordados y anotados

Madrid: Imprenta de la Publicidad, 1847

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-14/30

Vol. 1

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Tot això es percep també en les dedicatòries que alguns autors d’aquestes obres 
destinaven a Mariano Téllez-Girón, com la que inclou la Recopilación de se-
cretos y procedimientos sumamente provechosos a la agricultura e industria 
pecuaria, y otros de utilidad y recreo (1855); o, especialment, la del Memorán-
dum historial: nociones de la historia universal y particular de España (1858), 
amb una enquadernació bellíssima i luxosa. Ja en aquells anys s’escrigueren 
algunes biografies, com el breu llibret Biografía del Excmo. Señor General Du-
que de Osuna y del Infantado, Conde Duque de Benavente, Arcos, Bejar y 
Gandía, publicat el 1857 sota la direcció de Pedro Chamorro y Baquerizo.

Todo esto se aprecia también en las dedicatorias que algunos autores de estas 
obras destinaban a Mariano Téllez-Girón, como la que incluye la Recopila-
ción de secretos y procedimientos sumamente provechosos a la agricultura e 
industria pecuaria, y otros de utilidad y recreo (1855); o, especialmente, la 
del Memorándum historial: nociones de la historia universal y particular de 
España (1858), con una bellísima y lujosa encuadernación. Ya en esos años 
se escribieron algunas biografías, como el breve librito Biografía del Excmo. 
Señor General Duque de Osuna y del Infantado, Conde Duque de Bena-
vente, Arcos, Bejar y Gandía, publicado en 1857 bajo la dirección de Pedro 
Chamorro y Baquerizo.

►Ramón del Castillo. Recopilación de secretos y procedimientos sumamente provechosos 
a la agricultura é industria pecuaria, y otros de utilidad y recreo 

Madrid: Imprenta de Repullés, 1855

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/75

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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[p. 142-145] Basilio Sebastián Castellanos de Losada, 1807-1891. Memorándum historial:  
nociones de la historia universal y particular de España por siglos…

Madrid: Impr. á cargo de D.F. del Castillo, 1858

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-18/70

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Alphonse Léon Noël, Lemercier, Mariano Téllez Girón, XII Duque de Osuna, 1849

Litografia, 584 x 445 mm

Madrid, Museo Nacional del Romanticismo, CE1067
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Biografía del Excmo. Señor General Duque de Osuna y del Infantado,  
Conde Duque de Benavente, Arcos, Bejar y Gandía…

Madrid: Imprenta á cargo de Castillo, 1857

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH F-615/4



148

El XII duc d’Osuna va continuar la tasca de patrocini d’artistes i escriptors, i 
va ampliar la biblioteca comprant més llibres i publicacions periòdiques. Des-
prés de la partida de Miquel Salvà, va ser nomenat nou bibliotecari José María 
Sánchez de Toca y Saénz de Lobera, que a partir de 1852 es va encarregar del 
control de la col·lecció. Sota la seua direcció, a més, es va completar la incor-
poració dels llibres procedents del patrimoni de l’Infantado. 

El XII duque de Osuna continuó la labor de patrocinio de artistas y escritores, 
y amplió la biblioteca comprando más libros y publicaciones periódicas. Tras 
la marcha de Miguel Salvá, fue nombrado nuevo bibliotecario José María Sán-
chez de Toca y Saénz de Lobera, quien a partir de 1852 se encargó del control 
de la colección. Bajo su dirección, además, se completó la incorporación de los 
libros procedentes del patrimonio del Infantado.

►Bosquetti. José María Sánchez de Toca y Sáenz de Lobera,  
ayo y bibliotecario de los duques de Osuna, 1830

Oli sobre tela / Óleo sobre lienzo, 31 x 27 cm, (P004321)

Madrid, Museo Nacional del Prado



149



150



151

El 1869, la biblioteca disposava de l’espectacular xifra de 33.000 volums. Tot 
i que Mariano Téllez-Girón no va descuidar-la, molt aviat es va absentar de 
Madrid. Va ser diplomàtic a la cort de Sant Petersburg entre 1856 i 1866, i el 
1869 es va retirar definitivament al seu castell de Beauraing, a Bèlgica, amb la 
seua esposa María Leonor de Salm-Salm. A aquestes altures, dècades de deutes 
i despeses ostentoses van començar a fer forat en la Casa dels Osuna. L’estruc-
tura de l’Antic Règim, sobre la qual s’havia basat la gestió de grans llinatges 
nobiliaris com els Osuna, anava clivellant-se. El caràcter malbaratador de Ma-
riano, especialment durant la seua etapa com a ambaixador a Rússia, no va 
fer més que agreujar la situació. Va morir el 1882 pràcticament en la ruïna i 
deixant la seua viuda en una situació econòmica molt fràgil. Arran d’aquests 
fets, la biblioteca, gestada al llarg de generacions, corria el risc de desaparèixer.

En 1869, la biblioteca contaba con la espectacular cifra de 33.000 volúmenes. 
Pese a que Mariano Téllez-Girón no la descuidó, muy pronto se ausentó de 
Madrid. Fue diplomático en la corte de San Petersburgo entre 1856 y 1866, y 
en 1869 se retiró definitivamente a su castillo de Beauraing, en Bélgica, con su 
mujer María Leonor de Salm-Salm. A esas alturas, décadas de deudas y de gas-
tos ostentosos comenzaron a hacer mella en la Casa de los Osuna. La estructu-
ra del Antiguo Régimen, en la que se había basado la gestión de grandes linajes 
nobiliarios como los Osuna, se estaba resquebrajando. El carácter derrochador 
de Mariano, especialmente durante su etapa como embajador en Rusia, no 
hizo más que agravar la situación. Murió en 1882 prácticamente en la ruina y 
dejando a su viuda en una situación económica muy frágil. Ante estos hechos, 
la biblioteca, gestada a lo largo de generaciones, corría el riesgo de desaparecer.

◄Ramón Soldevila y Trepat. Mariano Téllez Girón, XII Duque de Osuna, ca. 1857

Oli sobre metall / Óleo sobre metal, 36 x 24 cm

Madrid, Museo Nacional del Romanticismo, CE0192
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Entre la grandesa 
i l’abisme 

Entre la grandeza 
y el abismo

111
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La biblioteca en 1853

La biblioteca, configurada des del final del segle XVIII com un fons privat de 
consulta pública per als lectors i lectores, es va anar incrementant al llarg de 
la seua història a través de compres, herències i donacions. Va destacar espe-
cialment la incorporació dels llibres de la IX duquessa, María Josefa Pimentel, 
i sobretot, el patrimoni de la Casa de l’Infantado. En el moment de la compra 
per part de l’Estat la col·lecció disposava de més de 32.500 volums impresos, 
més de 660 fullets i uns 2.770 manuscrits. Durant l’etapa de màxima esplendor, 
segons la descripció de l’article del diari madrileny La Ilustración, de 1853, 
la biblioteca arribà a tenir fins a 60.000 volums impresos, potser resultat de 
la fusió amb el patrimoni de l’Infantado. La xifra, una probable exageració 
segons Núria Cangròs d’acord amb la seua anàlisi de fonts documentals, evi-
dencia, tanmateix, la percepció que els Osuna aconseguiren reunir una de les 
col·leccions bibliotecàries privades més importants del país. 
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La biblioteca en 1853

La biblioteca, configurada desde finales del siglo XVIII como un fondo privado 
de consulta pública para los lectores y lectoras, se fue incrementando a lo largo 
de su historia a través de compras, herencias y donaciones. Destacó especial-
mente la incorporación de los libros de la IX duquesa, María Josefa Pimentel 
y, sobre todo, el patrimonio de la Casa del Infantado. En el momento de la 
compra por parte del Estado la colección contaba con más de 32.500 volú-
menes impresos, más de 660 folletos y unos 2.770 manuscritos. En su etapa 
de mayor esplendor, según la descripción del artículo del diario madrileño La 
Ilustración, de 1853, la biblioteca pudo llegar a tener hasta 60.000 volúmenes 
impresos, quizás resultado de la fusión con el patrimonio del Infantado. La ci-
fra, una probable exageración según Núria Cangròs de acuerdo con su análisis 
de las fuentes documentales, evidencia, no obstante, la percepción de que los 
Osuna consiguieron reunir una de las colecciones bibliotecarias privadas más 
importantes del país.
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Cecilio Pizarro, 1825-1886, Utrilla. «Biblioteca del Exmo. Sr. duque de Osuna  
y del Infantado»

En La ilustración, n. 252 (24 de desembre de 1853), p. 512

Biblioteca Nacional de España
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Entre las magníficas preciosidades que existen en Madrid, ignoradas 
en su mayor parte, ó solo conocidas de escaso número de aficionados, 
encerradas en los palacios de la grandeza, y apenas ostentadas por 
un exceso casi reprensible de modestia de parte de sus ilustres po-
seedores, merece sin duda alguna el primer lugar la Biblioteca, Mone-
tario y Armería que el Excmo. señor D. MARIANO TELLEZ GIRON DU-
QUE DE OSUNA Y DEL INFANTADO, CONDE DE BENAVENTE. ha hecho 
colocar recientemente en la casa palacio de las Vistillas, contiguo al 
que ocupa S. E. Suntuosos y espléndidos museos que honran sobre-
manera á su noble dueño, y podrían también ser título de justo orgullo 
para la corte de un príncipe soberano.

Aunque seria demasiado prolijo, y sin embargo insuficiente, al 
entrar en una descripción detallada de estos apreciabilísímos objetos, 
ni tampoco está al alcance de nuestras escasas fuerzas, vamos sin 
embargo á llamar la atención de las personas de buen gusto y aman-
tes de las de las glorías del país hacia aquel piel rico tesoro, valiéndo-
nos de las notas é indicaciones que con la mayor amabilidad  y corte-
sía nos han sido franqueadas por los señores administrador general, 
bibliotecarios y anticuario de la casa de S. E., acompañando á dichas 
noticias por nuestra parte dos dibujos que representan en lo posible 
la vista de ambos departamentos. 

BIBLIOTECA 
Tuvo principio á fines del siglo pasado por la grandeza e ilustración del 
señor duque de Osuna, conde de Benavente, abuelo del actual posee-
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dor de estos títulos, colocándola en su casa palacio de la calle alta de 
Leganitos, donde ha permanecido hasta estos últimos años, en que fue 
trasladada al ya dicho de las Vistillas, propio de los duques del Infanta-
do, y aumentada considerablemente con la agregación de la otra no 
menos rica de esta casa, reunida hoy también las de Osuna y Benaven-
te en la persona del duque actual. 

—La colocación de ella en este espléndido palacio es sobrema-
nera suntuosa, ocupando doce inmensos salones cubiertos de una rica 
estantería, y con magníficas mesas y aparadores en los centros, y 
otros objetos de comodidad y ornato que la dan un aspecto muy supe-
rior en magnificencia al de la misma Biblioteca Nacional.—Compren-
de esta, solo impresos, unos sesenta mil volúmenes, preciosos en su 
mayor parte, y comprensivos de las principales obras publicadas en 
España y en el extranjero sobre casi todas las ramas de los conoci-
mientos humanos. Es muy rica en obras de ciencias matemáticas y fí-
sicas, de medicina, de jurisprudencia, de bellas letras, de historia, de 
viajes, de antigüedades, de heráldica, etc.; en colecciones de memo-
rias científicas y literarias de las mas célebres academias extranjeras; 
en bellas ediciones de clásicos latinas, de biblias, etc.; y encierra un 
gran número de obras nacionales de gran mérito ya sea por su anti-
güedad, por su mérito literario, por la belleza de  la ejecución tipo-
gráfica, por los hermosos grabados con que están  adornadas, y hasta 
por la riqueza de sus encuadernaciones.—Hay varias ediciones del 
siglo XV de autores griegos, latinos, italianos y españoles, y otras ri-
quísimas modernas salidas de las prensas de Bodoni, Didot, Ibarra, 
etc.—Es igualmente abundante en obras rarísimas de la literatura 
española, y en otras magnificas de historia natural, viajes y monu-
mentos de la antigüedad y bellas artes, enriquecidas con numerosas 
láminas iluminadas. 

Pero lo que hace aun todavía mas apreciable, si cabe, esta mag-
nifica biblioteca, es la numerosa colección de Manuscritos raros y pre-
ciosos que se hallan reunidos en un salón y departamento especial. 
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En él se encuentran magníficos códices en vitela que pertenecieron al 
célebre D Iñigo López de Mendoza, marques de Santillana.—Obras de 
historia, de genealogías, de antigüedades, etc., algunas de ellas inédi-
tas, nobiliarios y otra  multitud de papeles  sumamente curiosos, y 
más de mil comedias antiguas manuscritas, entre ellas algunas que 
apenas son conocidas, y otras muchas originales y autógrafas de Lope 
de Vega, Calderón, Mira de Mescua, Tirso de Molina, Rojas, etc.; con la 
particularidad de que alguna de estas últimas van acompañadas de la 
censura de la pieza y correspondiente licencia del ordinario  para su 
representación, y aun á veces con designación de los actores que de-
bieron ejecutarlas por primera vez.

El primer bibliotecario de esta ilustre casa fué el erudito y esce-
lente escritor D. Diego Clemencin, á quien sucedió el illmo. señor D. 
Miguel Salvá, actual obispo de Mallorca, quien con sus profundos co-
nocimientos y laboriosidad incomparable, no solo coordinó y dispuso 
tan inmenso repertorio, sino que presidió á su traslación é incorpora-
ción al de la casa del Infantado con un acierto que raya en lo maravi-
lloso. Actualmente, y después de la promoción al episcopado de aquel 
ilustre literato, desempeñan el cargo de bibliotecarios su señor Her-
mano D. José y el señor D. José Sánchez Toca, cuyos señores, con su 
apreciable y bondadoso carácter, ilustración y franqueza hacen muy 
dignamente los honores de aquel templo científico y reciben las visitas 
y satisfacen la curiosidad de las personas estudiosas que diariamente 
acuden á consultarles.

La ilustración, periódico universal
Madrid: Imp. de B. González, 1849-1857
«Biblioteca, monetario y armería del Excmo. Señor duque de Osuna 
y del Infantado» 
Article aparegut al n. 252 (24 de desembre de1853)
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Un encès debat: 
la compra per part de l’Estat 

Els vaivens de la Casa d’Osuna van posar en seriós perill la biblioteca. Aquesta 
havia adquirit una merescuda fama com una de les col·leccions patrimonials 
més importants del territori espanyol, però és probable que algunes obres co-
mençaren a vendre’s en els anys setanta del segle XIX. Per això, l’Estat espanyol 
es va plantejar ja en 1877 la possibilitat de comprar-la. Amb aquest objec-
tiu, es van nomenar diverses comissions entre aquell any i 1883, que cercaven  
avaluar-ne el valor i comptabilitzar de manera més exacta el nombre d’exem-
plars. Així mateix, es van desplegar acalorats debats al Congrés dels Diputats, 
en què els representants polítics alertaven de la pèrdua que podria representar 
per a la cultura espanyola si es deixava escapar la col·lecció, ja que arribaven 
notícies que altres països europeus també tenien interès per adquirir-la. Un dels 
arguments que es va utilitzar anava més enllà de les motivacions culturals: la  
biblioteca dels Osuna simbolitzava els èxits de la nació espanyola des del punt 
de vista cultural en un moment polític clau, en què els moviments nacionalis-
tes de construcció dels estats nació estaven en ple auge arreu d’Europa. Molt 
prompte, la premsa es va fer ressò de la controvèrsia: la majoria en tenia una 
opinió favorable, però altres consideraven que el govern havia de destinar 
aqueixos diners a altres despeses més necessàries.
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Los vaivenes de la Casa de Osuna pusieron en serio peligro a la biblioteca. 
Esta había adquirido una merecida fama como una de las colecciones patri-
moniales más importantes del territorio español, pero es probable que algunas 
obras comenzaran a venderse en los años 70 del siglo XIX. Por ello, el Estado 
español se planteó ya en 1877 la posibilidad de comprarla. Con ese objetivo, 
se nombraron varias comisiones entre ese año y 1883, que buscaban evaluar su 
valor y contabilizar de manera más exacta el número de ejemplares. Asimismo, 
se desarrollaron encendidos debates en el Congreso de los Diputados, en los 
que los representantes políticos alertaban de la pérdida que podía suponer para 
la cultura española si se dejaba escapar la colección, pues llegaban noticias de 
que otros países europeos también tenían interés por su adquisición. Uno de los 
argumentos que se utilizó iba más allá de las motivaciones culturales: la biblio-
teca de los Osuna simbolizaba los éxitos de la nación española desde un pun-
to de vista cultural en un momento político clave, en el que los movimientos 
nacionalistas de construcción de los estados nación estaban en pleno auge a lo 
largo de toda Europa. Muy pronto, la prensa se hizo eco de la controversia: la 
mayoría tenía una opinión favorable, pero otros consideraban que el gobierno 
debía destinar ese dinero a otros gastos más necesarios. 

Un encendido debate: 
la compra por parte del Estado
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El XII duc, Mariano Téllez-Girón, va morir el juny de 1882 sense descendència, 
i va llegar a la seua viuda, María Leonor de Salm-Salm, tots els seus béns, in-
closa la biblioteca. Per aquest motiu, les converses les van mantenir l’Estat i la 
duquessa. Finalment, després de llargues negociacions, es va aprovar la compra 
de la biblioteca per 900.000 pessetes. 

El XII duque, Mariano Téllez-Girón, falleció en junio 1882 sin descendencia, 
legando a su viuda María Leonor de Salm-Salm todos sus bienes, incluyendo la 
biblioteca. Por este motivo, las conversaciones se desarrollaron entre el Estado 
y la duquesa. Finalmente, tras arduas negociaciones, se aprobó la compra de la 
biblioteca por 900.000 pesetas. 
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Carlos Luis de Ribera y Fieve 
Mª Leonor Salm-Salm, Duquesa de Osuna, 1866. Óleo sobre lienzo, 69 x 57,5 cm

Madrid, Museo Nacional del Romanticismo, CE0720
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El Ministeri de Foment, l’organisme encarregat dels tràmits, va promulgar en 
1884 la llei que ordenava l’adquisició de la biblioteca, que a partir d’aleshores 
es va repartir entre diferents institucions. És coneguda la participació d’una 
figura clau en tot aquest procés: la de l’acadèmic Marcelino Menéndez y Pe-
layo, que va redactar el preàmbul del projecte de llei exposant la riquesa que 
comportava la incorporació dels llibres dels Osuna per a l’Estat espanyol. 

El Ministerio de Fomento, el organismo encargado de los trámites, promulgó 
en 1884 la ley que ordenaba la adquisición de la biblioteca, que a partir de 
entonces se repartió entre diferentes instituciones. Es conocida la participa-
ción de una figura clave en todo este proceso: la del académico Marcelino 
Menéndez y Pelayo, que redactó el preámbulo del proyecto de ley exponiendo 
la riqueza que suponía la incorporación de los libros de los Osuna para el 
Estado español. 

►Gaceta de Madrid (29 de juny de 1884), año 223, n. 181, p. 877-878

Reial decret per a la presentació d’un projecte de llei per a adquirir, per compte 
de l’Estat, la biblioteca del duc d’Osuna.

Real decreto para la presentación de un proyecto de ley para adquirir, por cuenta 
del Estado, la biblioteca del duque de Osuna.
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► Gaceta de Madrid (17 d’agost de 1884), año 223, n. 230, p. 549

Llei per la qual s’autoritza l’adquisició  
de la biblioteca de la Casa Ducal d’Osuna.

Ley por la cual se autoriza la adquisición  
de la biblioteca de la Casa Ducal de Osuna.

D’acord amb el que establia la normativa, els manuscrits i alguns impresos van 
passar a la Biblioteca Nacional d’Espanya, on van arribar a partir de 1886. La 
resta de les obres impreses es van repartir entre les biblioteques del Senat i del 
Congrés, i entre diverses biblioteques públiques i provincials. En el període de 
1888 a 1892, les biblioteques universitàries de centres com Barcelona, Gra-
nada, Santiago de Compostel·la, Saragossa, Valladolid, Sevilla o València van 
rebre nombrosos exemplars, i així es va completar un viatge de quatre segles 
que continua reconstruint-se gràcies a l’excel·lent tasca de bibliotecaris i biblio-
tecàries, investigadors i investigadores procedents de tots els racons del país.

De acuerdo con lo establecido por la normativa, los manuscritos y algunos 
impresos pasaron a la Biblioteca Nacional de España, adonde llegaron a par-
tir de 1886. El resto de las obras impresas se repartieron entre las bibliotecas 
del Senado y el Congreso, y entre distintas bibliotecas públicas y provinciales. 
En el periodo de 1888 a 1892, las bibliotecas universitarias de centros como 
Barcelona, Granada, Santiago de Compostela, Zaragoza, Valladolid, Sevilla o 
Valencia recibieron numerosos ejemplares, completando así un viaje de cuatro 
siglos que continúa reconstruyéndose gracias a la excelente labor de biblioteca-
rios y bibliotecarias, investigadores e investigadoras, procedentes de todos los 
rincones del país.
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La reconstrucció  
de la biblioteca  
de la Casa d’Osuna: 
la col·lecció de la  
Universitat de València

La reconstrucción  
de la biblioteca  
de la Casa de Osuna: 
la colección de la  
Universitat de València

1v



169



170

Origen i objectius 
d’un projecte col·laboratiu

Amb el propòsit de localitzar i reconstituir virtualment la biblioteca de la Casa 
d’Osuna, el Grupo de Trabajo de Patrimonio Bibliográfico de la Red de Biblio-
tecas Universitarias y Científicas Españolas (REBIUN) treballa des de 2013 en 
un projecte col·laboratiu en el qual participen les biblioteques universitàries 
que conserven exemplars procedents d’aquesta biblioteca ducal.
Són diverses les biblioteques universitàries que han localitzat exemplars Osuna 
entre els seus fons:

•	Biblioteca del Hospital Real. Universidad de Granada
•	Biblioteca General Histórica. Universidad de Salamanca
•	Biblioteca General Histórica. Universidad de Zaragoza
•	Biblioteca Histórica de Santa Cruz. Universidad de Valladolid
•	Biblioteca Histórica Marqués de Valdecilla. Universidad Complutense 

de Madrid
•	Biblioteca Històrica. Universitat de València
•	Biblioteca. Universidad de Oviedo
•	Biblioteca. Universidad de Sevilla
•	Biblioteca. Universidad Pontificia Comillas
•	Biblioteca. Universidade de Santiago de Compostela
•	CRAI Biblioteca de Fons Antic. Universitat de Barcelona

D’aquestes, només les universitats de Barcelona, Santiago de Compostel·la, 
València, Valladolid i Saragossa disposen d’una llista de les obres que han arri-
bat a les seues institucions.
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Origen y objetivos 
de un proyecto colaborativo

Con el propósito de localizar y reconstituir virtualmente la biblioteca de la 
Casa de Osuna, el Grupo de Trabajo de Patrimonio Bibliográfico de la Red 
de Bibliotecas Universitarias y Científicas Españolas (REBIUN) trabaja desde 
2013 en un proyecto colaborativo en el que participan las bibliotecas universi-
tarias que conservan ejemplares procedentes de esta biblioteca ducal.
Varias son las bibliotecas universitarias que han localizado ejemplares Osuna 
entre sus fondos:

•	Biblioteca del Hospital Real. Universidad de Granada
•	Biblioteca General Histórica. Universidad de Salamanca
•	Biblioteca General Histórica. Universidad de Zaragoza
•	Biblioteca Histórica de Santa Cruz. Universidad de Valladolid
•	Biblioteca Histórica Marqués de Valdecilla. Universidad Complutense 

de Madrid
•	Biblioteca Històrica. Universitat de València
•	Biblioteca. Universidad de Oviedo
•	Biblioteca. Universidad de Sevilla
•	Biblioteca. Universidad Pontificia Comillas
•	Biblioteca. Universidade de Santiago de Compostela
•	CRAI Biblioteca de Fons Antic. Universitat de Barcelona

De ellas, solo las universidades de Barcelona, Santiago de Compostela, Va-
lencia, Valladolid y Zaragoza cuentan con un listado de las obras que llegaron 
a sus instituciones.
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La biblioteca Osuna, hui dispersa entre nombroses institucions, està recons-
truint-se progressivament gràcies a l’estudi d’aquests inventaris i a la identifica-
ció sistemàtica de les seues marques de procedència. En aquest àmbit, resulten 
fonamentals els treballs de Francisco Javier Villar Teijeiro (Universidade de 
Santiago de Compostel·la), Oscar Lilao Franca (Universitat de Salamanca) i 
Núria Cangròs i Alonso (Universitat de Barcelona). Seguint aquesta línia de 
recerca, altres membres del grup han revisat les seues col·leccions a la recerca 
d’exemplars procedents de la biblioteca ducal, en una espècie de cerca col·lec-
tiva resumida en la pregunta: «Qui té un Osuna?». Gràcies a aquest esforç 
conjunt, s’han aconseguit identificar fins ara al voltant de deu mil exemplars.

El projecte té com a objectius localitzar i documentar els exemplars hui 
dispersos mitjançant l’estudi de les marques de procedència (supralibros, se-
gells, signatures, etc.), així com també reconstruir la història de la biblioteca 
més enllà de la mera reunió física dels volums: es pretén comprendre com es 
va formar aquesta col·lecció, quins tipus d’obres la integraven i quin va ser el 
significat i les conseqüències de la seua disgregació.

A més, el grup s’ha esforçat a donar a conèixer el valor patrimonial 
d’aquesta magnífica biblioteca divulgant els estudis realitzats i els resultats ob-
tinguts mitjançant publicacions, articles acadèmics i jornades organitzades per 
REBIUN. Prova d’això són les presentacions fetes per Paz Fernández Palome-
que i María Eugenia López Varea en diferents fòrums científics.

En el marc de les V Jornadas de Gestión del Patrimonio Bibliográfico (Bar-
celona, abril 2026), es presentarà una eina dissenyada per a proporcionar accés 
als resultats del projecte: un portal web on es recull la història de la Casa 
d’Osuna, la descripció de les marques de propietat, el procés de repartiment i 
les dades de cada biblioteca, amb enllaços als respectius catàlegs i la localitza-
ció d’exemplars, cosa que permetrà accedir a informació i resultats de forma 
centralitzada.

Una de les seccions d’aquest portal és l’exposició virtual que recull un cen-
tenar de les obres més significatives classificades temàticament i proporciona 
accés a una selecció d’imatges i a les versions digitalitzades.
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La biblioteca Osuna, hoy dispersa entre numerosas instituciones, está siendo 
reconstruida progresivamente gracias al estudio de estos inventarios y a la iden-
tificación sistemática de sus marcas de procedencia. En este ámbito, resultan 
fundamentales los trabajos de Francisco Javier Villar Teijeiro (Universidade 
de Santiago de Compostela), Oscar Lilao Franca (Universidad de Salamanca) 
y Núria Cangròs i Alonso (Universitat de Barcelona). Siguiendo esta línea de 
investigación, otros miembros del grupo han revisado sus colecciones en busca 
de ejemplares procedentes de la biblioteca ducal, en una suerte de búsqueda 
colectiva resumida en la pregunta: «¿Quién tiene un Osuna?». Gracias a este 
esfuerzo conjunto, se han logrado identificar hasta el momento alrededor de 
diez mil ejemplares.

El proyecto tiene como objetivos localizar y documentar los ejemplares 
hoy dispersos mediante el estudio de sus marcas de procedencia (supralibros, 
sellos, signaturas, etc.), así como reconstruir la historia de la biblioteca más allá 
de la mera reunión física de los volúmenes: se pretende comprender cómo se 
formó esta colección, qué tipos de obras la integraban y cuál fue el significado 
y las consecuencias de su disgregación.

Además, el grupo se ha esforzado en dar a conocer el valor patrimonial de 
esta magnífica biblioteca divulgando los estudios realizados y los resultados ob-
tenidos mediante publicaciones, artículos académicos y jornadas organizadas 
por REBIUN. Prueba de ello son las presentaciones realizadas por Paz Fernán-
dez Palomeque y María Eugenia López Varea en diferentes foros científicos.

En el marco de las V Jornadas de Gestión del Patrimonio Bibliográfico 
(Barcelona, abril 2026), se va a presentar una herramienta diseñada para pro-
porcionar acceso a los resultados del proyecto: un portal web donde se recoge 
la historia de la Casa de Osuna, la descripción de las marcas de propiedad, el 
proceso de reparto y los datos de cada biblioteca, con enlaces a los respectivos 
catálogos y la localización de ejemplares, permitiendo acceder a información y 
resultados de forma centralizada.
Una de las secciones de este portal es la exposición virtual que recoge un cen-
tenar de las obras más significativas clasificadas temáticamente y proporciona 
acceso a una selección de imágenes y a las versiones digitalizadas.
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La biblioteca dels ducs d’Osuna  
en la Universitat de València
La part de la biblioteca dels ducs d’Osuna que va arribar a la Universitat de 
València va quedar registrada en una llista que hui es conserva en la Biblioteca 
Històrica de la Universitat. Aquest document constitueix una font especialment 
valuosa per a l’estudi del repartiment de la col·lecció. Es tracta del manuscrit 
Catálogo de las obras que existen en la Biblioteca Universitaria y Provincial 
de Valencia procedentes de la Biblioteca del Duque de Osuna, amb signa-
tura BH Ms. 1073(13), actualment accessible en la biblioteca digital Somni:  
https://roderic.uv.es/uv_ms_1073-13

Aquest document, visat el 21 d’agost de 1897 per l’inspector Vicente 
Vignau durant una visita a la biblioteca, indica que es van remetre un total de 
821 títols que comprenien 1.599 toms o volums, i ha servit com a base per a 
identificar les obres rebudes i localitzar els exemplars Osuna conservats entre 
els fons de la biblioteca. 

La biblioteca de los duques de Osuna 
en la Universitat de València
La parte de la biblioteca de los duques de Osuna que llegó a la Universitat de 
València quedó registrada en un listado que hoy se conserva en la Biblioteca 
Històrica de la Universitat. Este documento constituye una fuente especialmen-
te valiosa para el estudio del reparto de la colección. Se trata del manuscrito 
Catálogo de las obras que existen en la Biblioteca Universitaria y Provincial 
de Valencia procedentes de la Biblioteca del Duque de Osuna, con signatu-
ra BH Ms. 1073(13), actualmente accesible en la biblioteca digital Somni:  
https://roderic.uv.es/uv_ms_1073-13

Este documento, visado el 21 de agosto de 1897 por el inspector Vicente 
Vignau durante una visita a la biblioteca, indica que se remitieron un total de 
821 títulos que comprendían 1.599 tomos o volúmenes, y ha servido como 
base para identificar las obras recibidas y localizar los ejemplares Osuna con-
servados entre los fondos de la biblioteca.
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Catálogo de las obras que existen en la Biblioteca  
Universitaria y Provincial de Valencia procedentes  
de la Biblioteca del Duque de Osuna

[1897]

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Ms. 1073(13)SOMNI
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A més, en l’Arxiu Històric de la Universitat es conserva diversa documentació 
administrativa que, com en altres universitats, dona compte del procés de re-
cepció dels fons, si bé encara ha de ser estudiada en profunditat. La informació 
que es presenta ací recull algunes referències localitzades fins ara en memòries 
i comunicacions administratives i permet esbossar de manera provisional com 
va ser la integració d’aquesta biblioteca.

Al gener de 1887 el cap de la Biblioteca Universitària de València, Vicente 
Chirivella, comunicava que havia rebut les primeres galerades i que se li havia 
ordenat acarar-les amb els fons existents a la biblioteca, anotant al marge les 
obres ja presents. Aquesta feina d’acarament de galerades es convertiria en una 
tasca continuada. En 1889, la correspondència mostra l’enviament periòdic 
de noves galerades (lletres B, C...) ja revisades i anotades des de València a la 
superioritat administrativa.

Les memòries de la biblioteca confirmen aquest ritme de treball: en la me-
mòria de 1889 s’indica l’acarament de 308 galerades, corresponents a les lletres 
A-Q de l’índex i en la de l’any següent es continua amb l’acarament de 110 ga-
lerades més, corresponents a les lletres R-Z, cosa que completa el total de 418 
galerades –igual que també es van rebre en altres biblioteques universitàries.
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Además, en el Arxiu Històric de la Universitat se conserva diversa documenta-
ción administrativa que, como en otras universidades, da cuenta del proceso de 
recepción de los fondos, si bien todavía debe ser estudiada en profundidad. La 
información que se presenta aquí recoge algunas referencias localizadas hasta 
el momento en memorias y comunicaciones administrativas y permite esbozar 
de forma provisional cómo fue la integración de esta biblioteca.

En enero de 1887, el jefe de la Biblioteca Universitaria de Valencia, Vicente 
Chirivella, comunicaba que había recibido las primeras galeradas y que se le 
había ordenado cotejarlas con los fondos existentes en la biblioteca, anotando 
al margen las obras ya presentes. Este trabajo de cotejo de galeradas se con-
vertiría en una tarea continuada. En 1889, la correspondencia muestra el envío 
periódico de nuevas galeradas (letras B, C...) ya revisadas y anotadas desde 
Valencia a la superioridad administrativa.

Las memorias de la biblioteca confirman este ritmo de trabajo: en la me-
moria de 1889 se indica el cotejo de 308 galeradas, correspondientes a las letras 
A-Q del índice y en la del siguiente año se continúa con el cotejo de 110 galera-
das más, correspondientes a las letras R-Z, completando el total de 418 galera-
das –al igual que también se habían recibido en otras bibliotecas universitarias.
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1890, juny 13. Memoria de la Biblioteca Universitaria y Provincial de Valencia referente  
al año 1889.

Memòria (Biblioteca UV) per la qual es comunica l’acarament de 308 galerades  
de la biblioteca del duc d’Osuna que comprenen des de l’A fins a la Q. 

Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 12r)
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1891, maig 13. Memoria de la Biblioteca universitaria y provincial de Valencia 
correspondiente al año 1890.

Memòria (Biblioteca UV) de Vicente Chirivella per la qual es comunica l’acarament  
de 110 galerades de la biblioteca del duc d’Osuna que comprenen des de la R fins a la Z. 

Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 14r)
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En 1893, la documentació recull una altra fase del procés d’incorporació dels 
fons. La correspondència confirma que la Biblioteca Universitària de València 
havia rebut 20 caixes de llibres procedents de la biblioteca d’Osuna i una capsa 
a part amb les paperetes d’aquests llibres. Aquestes paperetes, una vegada re-
visades i segellades, es retornen a la superioritat (al cap de la Biblioteca de San 
Isidro). Al setembre d’aquest any es deixa constància d’un primer avanç en la 
integració física: 360 volums procedents de la biblioteca d’Osuna ja havien 
sigut col·locats als prestatges de la Biblioteca Universitària de València.

Les memòries mostren que el procés va continuar amb la feina tècnica i 
catalogràfica. En la memòria de 1897 el cap de la biblioteca, Joaquín Casañ y 
Alegre, assenyala la revisió de l’índex de procedències de la biblioteca d’Osuna: 
com a resultat, s’elaboren 278 paperetes per a 615 volums. L’ajudant Vicente 
Ferraz Turmo participa voluntàriament en aquests treballs extraordinaris i de-
clara haver comprovat dades de 697 volums, dels quals ha redactat 338 pa-
peretes. 

La memòria de 1898 mostra el tancament d’aquest cicle de treball: l’oficial 
Jerónimo Forteza s’encarrega de passar en net el catàleg de les obres rebu-
des. Després d’anys d’acaraments, comprovacions i elaboració de paperetes, 
es culmina el procés amb la fixació definitiva del catàleg dels fons procedents 
de la biblioteca del duc d’Osuna, ja plenament integrats en la Biblioteca de la 
Universitat.
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En 1893, la documentación recoge otra fase del proceso de incorporación de 
los fondos. La correspondencia confirma que la Biblioteca Universitaria de Va-
lencia había recibido 20 cajones de libros procedentes de la biblioteca de Osuna 
y una caja aparte con las papeletas de esos libros. Estas papeletas, una vez 
revisadas y selladas, se devuelven a la superioridad (al jefe de la Biblioteca de 
San Isidro). En septiembre de ese año se deja constancia de un primer avance en 
la integración física: 360 volúmenes procedentes de la biblioteca de Osuna ya 
habían sido colocados en los estantes de la Biblioteca Universitaria de Valencia.

Las memorias muestran que el proceso continuó con el trabajo técnico y 
catalográfico. En la memoria de 1897 el jefe de la biblioteca, Joaquín Casañ y 
Alegre, señala la revisión del índice de procedencias de la biblioteca de Osuna: 
como resultado, se elaboran 278 papeletas para 615 volúmenes. El ayudante 
Vicente Ferraz Turmo participa voluntariamente en estos trabajos extraordi-
narios y declara haber comprobado datos de 697 volúmenes, redactando 338 
papeletas.

La memoria de 1898 muestra el cierre de este ciclo de trabajo: el oficial 
Jerónimo Forteza se encarga de poner en limpio el catálogo de las obras recibi-
das. Tras años de cotejos, comprobaciones y elaboración de papeletas, se cul-
mina el proceso con la fijación definitiva del catálogo de los fondos procedentes 
de la biblioteca del duque de Osuna, ya plenamente integrados en la Biblioteca 
de la Universitat.
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1892. Memòria (Biblioteca UV) en la qual s’esmenta l’acarament amb l’índex de 2.175 
volums procedents de la biblioteca del duc d’Osuna, per la qual cosa els tres empleats 

facultatius han hagut de treballar en hores extraordinàries durant diversos dies. 

Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 19v)
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1893, gener 21. Comunicaciones remitidas a la superioridad en el año 1893.

Comunicació remesa a la superioritat en la qual s’indiquen els llibres que falten dels enviats 
a la biblioteca universitària procedents de la biblioteca del duc d’Osuna. 

Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 96/10 (f. 1r)
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En la Biblioteca Històrica de la Universitat de València l’estudi de la llista con-
servada està encara en procés i queden obres per identificar i exemplars sense 
localitzar. D’altra banda, s’han trobat alguns exemplars amb marques de pro-
pietat de la casa d’Osuna que no es recullen en la llista. La seua procedència, 
per tant, no és el repartiment després de la compra per part de l’Estat, sinó que 
van arribar a través d’altres llegats i donacions. 

Fins al moment actual (febrer 2026) s’han localitzat i catalogat 711 obres, 
amb un total de 842 exemplars.

Com mostren els gràfics següents, els fons conservats a la Universitat de 
València –fonamentalment impresos– abasten des del segle XVI fins al XIX, 
amb especial concentració en els segles XVII i XVIII. L’edició més antiga lo-
calitzada fins ara data de 1525: Senensis opusculum in elegantiarum precepta 
d’Agostino Dati (BH Z-3/142).

Les marques de propietat (supralibros, segells, signatures, etc.) estan fent 
possible reconstruir la biblioteca i la seua diversitat geogràfica i lingüística, 
amb predomini de les edicions en llatí, castellà i francès, impreses a Espanya, 
França i l’àmbit germànic. Pel que fa a les matèries, destaquen tres àrees: reli-
gió, lingüística i literatura, i història i biografies.

Quant als antics posseïdors, els exemplars es reparteixen de la manera 
següent:

•	Infantado, Casa de l’ (Família): 137
•	Benavente, María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  

comtessa-duquessa de (1752-1834): 33
•	Osuna, Casa d’ (Família): 672
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En la Biblioteca Històrica de la Universitat de València el estudio del listado 
conservado está aún en proceso y quedan obras por identificar y ejemplares sin 
localizar. Por otro lado, se han encontrado algunos ejemplares con marcas de 
propiedad de la casa de Osuna que no se recogen en el listado. Su procedencia, 
por tanto, no es el reparto tras la compra por parte del Estado, sino que llega-
ron a través de otros legados y donaciones.

Hasta el momento (febrero 2026) se han localizado y catalogado 711 
obras, con un total de 842 ejemplares.

Como muestran los gráficos siguientes, los fondos conservados en la Uni-
versitat de València –fundamentalmente impresos– abarcan desde el siglo XVI 
hasta el XIX, con especial concentración en los siglos XVII y XVIII. La edición 
más antigua localizada hasta ahora data de 1525: Senensis opusculum in ele-
gantiarum precepta de Agostino Dati (BH Z-3/142).

Las marcas de propiedad (supralibros, sellos, signaturas, etc.) están per-
mitiendo reconstruir la biblioteca y su diversidad geográfica y lingüística, con 
predominio de las ediciones en latín, castellano y francés, impresas en España, 
Francia y el ámbito germánico. Por lo que respecta a las materias, destacan tres 
áreas: religión, lingüística y literatura, e historia y biografías.

En cuanto a los antiguos poseedores, los ejemplares se reparten del si-
guiente modo:

•	Infantado, Casa del (Familia): 137
•	Benavente, María Josefa Alonso Pimentel y Borja,  

condesa-duquesa de (1752-1834): 33
•	Osuna, Casa de (Familia): 672
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La feina continua. Confiem que les pròximes revisions permetran identificar 
noves obres i localitzar més exemplars procedents de la biblioteca d’Osuna en-
tre les col·leccions de la Universitat de València. No seria estrany que aquesta 
cerca ens oferisca encara alguna sorpresa i que apareguen nous «Osuna» ama-
gats entre els prestatges de la biblioteca.

El trabajo continúa. Confiamos en que las próximas revisiones permitan iden-
tificar nuevas obras y localizar más ejemplares procedentes de la biblioteca de 
Osuna entre las colecciones de la Universitat de València. No sería extraño 
que esta búsqueda nos depare todavía alguna sorpresa y que aparezcan nuevos 
«Osuna» escondidos entre los estantes de la biblioteca.

DISTRIBUCIÓ PER SEGLES

S. XVI

S. XVII

S. XVIII

S. XIX

9

218

380

104

PROCEDÈNCIES

Pimentel

Infantado

Casa d’Osuna

33

Número d’exemplars

672

137
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DISTRIBUCIÓ PER PAÍS D’IMPRESSIÓ
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REPARTIMENT PER MATÈRIES  
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Enciclopèdies i publicacions
Filosofia
Religió
Dret i administració
Ciències socials
Ciències
Medicina
Tècnica i indústria
Arquitectura i belles arts
Lingüística i literatura
Geografia, cartografia i viatges
Història i biografies
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iv.1
Marques de propietat

Marcas de propiedad

◄ Galileo Galilei, 1564-1642. Systema cosmicum

Augustae Treboc.: impensis Elzeviriorum; typis Davidis Hautti, 1635

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/119(1)

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Las marques de propietat  
de la Casa d’Osuna 
en la Biblioteca Històrica 
de la Universitat de València

La identificació de les obres procedents de la Casa d’Osuna constitueix, en 
molts casos, una tasca complexa. Les circumstàncies que van envoltar aquests 
fons des del moment que es van vendre i els va adquirir l’Estat i el posterior 
repartiment de les obres entre diverses biblioteques –un procés que no sempre 
es va dur a terme segons els plans inicialment previstos– van generar dificultats 
per a gestionar-los de manera adequada.

Actualment, s’està executant-se una minuciosa feina d’identificació i re-
construcció de procedències per part de les biblioteques universitàries, on es 
treballa de manera activa per reconstruir la biblioteca ducal.

En aquesta línia, s’han identificat diferents marques de propietat i signa-
tures topogràfiques que resulten de gran utilitat per a distingir els exemplars 
procedents de la Biblioteca de la Casa d’Osuna i, fins i tot, diferenciar els dife-
rents propietaris. Tanmateix, això no sempre és possible, ja que a vegades les 
marques es poden haver eliminat o invisibilitzat a conseqüència dels processos 
de reenquadernació o de restauració. De fet, a vegades l’única cosa que pot 
ajudar a identificar una obra poden ser les marques que alguns bibliotecaris van 
incloure en el fons rebut en aquell moment, o bé l’acarament dels títols amb les 
llistes que, no sempre, acompanyaven els llibres rebuts de la col·lecció Osuna 
en les biblioteques.
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Las marcas de propiedad 
de la Casa de Osuna 
en la Biblioteca Històrica 
de la Universitat de València

La identificación de las obras procedentes de la Casa de Osuna constituye, en 
muchos casos, una tarea compleja. Las circunstancias que rodearon a estos 
fondos desde el momento de su venta y adquisición por parte del Estado y el 
posterior reparto de las obras entre diversas bibliotecas –un proceso que no 
siempre se llevó a cabo conforme a los planes inicialmente previstos–, genera-
ron dificultades para su adecuada gestión. 

Actualmente, se está llevando a cabo un minucioso trabajo de identifica-
ción y reconstrucción de procedencias por parte de las bibliotecas universita-
rias, donde se trabaja activamente para reconstruir la biblioteca ducal.

En esta línea, se han identificado distintas marcas de propiedad y signa-
turas topográficas que resultan de gran utilidad para distinguir los ejemplares 
procedentes de la Biblioteca de la Casa de Osuna e, incluso, diferenciar a sus 
distintos propietarios. Sin embargo, esto no siempre es posible, ya que en oca-
siones las marcas pueden haber sido eliminadas o invisibilizadas como conse-
cuencia de los procesos de reencuadernación o de restauración llevados a cabo. 
De hecho, a veces lo único que puede ayudar a identificar una obra pueden ser 
las marcas que algunos bibliotecarios incluyeron en el fondo recibido en su 
momento, o bien el cotejo de los títulos con los listados que, no siempre, acom-
pañaban a los libros recibidos de la colección Osuna en las bibliotecas
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Les marques de propietat poden trobar-se tant en l’exterior (supralibros) com 
en l’interior (etiquetes, segells de tinta, signatures topogràfiques característiques 
i anotacions manuscrites). En el cas de la biblioteca ducal, aquestes marques 
també poden classificar-se en dos grans grups atenent a les que són fàcilment 
recognoscibles, com són els supralibros, les etiquetes impreses i els segells de 
tinta; o bé les denominades signatures topogràfiques característiques del fons.

No sempre es troben les mateixes marques en totes les biblioteques custò-
dies dels fons de la biblioteca de la Casa d’Osuna. A part de les més habituals, 
es poden trobar altres tipus d’etiquetes o exlibris manuscrits o impresos. L’im-
portant és unir esforços per localitzar els exemplars que encara estan amagats 
entre els fons de les biblioteques. La col·laboració institucional, l’intercanvi 
d’informació i la revisió sistemàtica dels fons poden contribuir de manera deci-
siva a acostar-nos cada vegada més a l’ideal de la reconstrucció de la biblioteca 
de la Casa d’Osuna.
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Las marcas de propiedad pueden encontrarse tanto en el exterior (suprali-
bros) como en el interior (etiquetas, sellos de tinta, signaturas topográficas 
características y anotaciones manuscritas). En el caso de la biblioteca ducal, 
estas marcas también pueden clasificarse en dos grandes grupos atendiendo a 
las que son fácilmente reconocibles, como son los supralibros, las etiquetas 
impresas y los sellos de tinta; o bien las denominadas signaturas topográficas 
características del fondo.

No siempre se encuentran las mismas marcas en todas las bibliotecas cus-
todias de los fondos de la biblioteca de la Casa de Osuna. A parte de las más 
habituales, se pueden encontrar otros tipos de etiquetas o exlibris manuscritos 
o impresos. Lo importante es aunar esfuerzos para localizar los ejemplares que 
aún están escondidos entre los fondos de las bibliotecas.  La colaboración ins-
titucional, el intercambio de información y la revisión sistemática de los fondos 
pueden contribuir de manera decisiva a acercarnos cada vez más al ideal de la 
reconstrucción de la biblioteca de la Casa de Osuna.
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Supralibros
Sens dubte, la marca més evident que un llibre procedeix de la Casa d’Osuna és 
el supralibros daurat que apareix estampat sobre l’enquadernació i que conté 
l’escut familiar i la inscripció «Biblioteca del Duque de Osuna». En la Bibliote-
ca Històrica se’n pot trobar el disseny clàssic (figs. 1 i 2). Com a curiositat, s’ha 
localitzat un cas en què no es va arribar a retirar el sobrant de la làmina de pa 
d’or utilitzada en l’estampació del supralibros (fig. 3).

Els estudis realitzats apunten al fet que la seua presència es relaciona amb 
els exemplars que van formar part de la biblioteca durant la titularitat del IX 
duc d’Osuna, Pedro de Alcántara Téllez-Girón, que el va utilitzar en els llibres 
de la biblioteca pública que va obrir al seu palau del carrer de Leganitos de 
Madrid en 1786. 

Del total de les 842 obres identificades fins ara a la Universitat de València, 
478 presenten aquesta marca.

Supralibros
Sin duda, la marca más evidente de que un libro procede de la Casa de Osuna 
es el supralibros dorado que aparece estampado sobre la encuadernación y que 
contiene el escudo familiar y la inscripción «Biblioteca del Duque de Osuna». 
En la Biblioteca Histórica se puede encontrar el diseño clásico (figs. 1-2). Como 
curiosidad, se ha localizado un caso en el que no se llegó a retirar el sobrante 
de la lámina de pan de oro utilizada en la estampación del supralibros (fig. 3).

Los estudios realizados apuntan a que su presencia se relaciona con los 
ejemplares que formaron parte de la biblioteca durante la titularidad del IX 
duque de Osuna, Pedro de Alcántara Téllez Girón, quien lo utilizó en los libros 
de la biblioteca pública que abrió en su palacio de la calle de Leganitos de Ma-
drid en 1786. 

Del total de las 842 obras identificadas hasta el momento en la Universitat 
de València, 478 cuentan con la presencia de esta marca.
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Figs. 1-2. Supralibros «Biblioteca del Duque de Osuna». BH A-1/127. BH A-131/263

Fig. 3. BH A-18/57
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Hi ha un segon supralibros daurat que és la marca de la biblioteca personal de 
la IX duquessa d’Osuna, María Josefa Alonso Pimentel. La marca mostra el 
monograma de les lletres del cognom Pimentel entrellaçades dins d’una corona 
de llorer (fig. 4). És característic que aquests llibres porten també, en la guarda 
de la coberta anterior, una petita etiqueta blanca amb un codi alfanumèric im-
près format per una «C.» seguida d’un número (fig. 5); ara bé, no es coneix a 
què fa referència.

Entre les obres identificades a la Universitat de València, 33 presenten el 
supralibros «Pimentel».

Existe un segundo supralibros dorado que es la marca de la biblioteca personal 
de la IX duquesa de Osuna, María Josefa Alonso Pimentel. La marca muestra 
el monograma de las letras del apellido Pimentel entrelazadas dentro de una 
corona de laurel (fig. 4). Es característico que estos libros lleven también, en 
la guarda de la cubierta anterior, una pequeña etiqueta blanca con un código 
alfanumérico impreso formado por una «C.» seguida de un número (fig. 5), si 
bien no se conoce a qué hace referencia.

Entre las obras identificadas en la Universitat de València, 33 cuentan con 
la presencia del supralibros «Pimentel».
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Fig. 4. Supralibros «Pimentel». BH A-24/56

Fig. 5. Etiqueta impresa amb un codi alfanumèric  
en la guarda de la coberta anterior 

Etiqueta impresa con código alfanumérico 
en la guarda de la cubierta anterior. BH A-24/51
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El tercer dels supralibros daurats que identifiquen els exemplars de la biblioteca 
ducal és el que presenta la inscripció «Infantado» en el terç inferior de la tapa 
anterior, la qual pot presentar diverses variacions segons la presència d’un signe 
diferent darrere de la inscripció (figs. 6-9). Amb aquesta marca s’identifiquen 
els llibres de la biblioteca de la Casa de l’Infantado que va passar a formar part 
de la d’Osuna en 1841, amb Pedro de Alcántara Téllez-Girón y Beaufort Spon-
tin (XI duc d’Osuna i XIV duc de l’Infantado). Alguns porten, al peu del llom, 
el monograma «G.G.» (fig. 10) per a indicar que van ser enquadernats per 
Gabriel Gómez, enquadernador madrileny actiu durant els regnats de Carles 
III, Carles IV i Ferran VII. Dels llibres conservats en la Biblioteca Històrica, 23 
disposen d’aquesta marca.

El tercero de los supralibros dorados que identifican los ejemplares de la biblio-
teca ducal es el que presenta la inscripción «Infantado» en el tercio inferior de 
la tapa anterior, la cual puede presentar diversas variaciones según la presencia 
de un signo diferente detrás de la inscripción (figs. 6-9). Con esta marca se 
identifican los libros de la biblioteca de la Casa del Infantado que pasó a formar 
parte de la de Osuna en 1841, con Pedro de Alcántara Téllez-Girón y Beaufort 
Spontin (XI duque de Osuna y XIV duque del Infantado). Algunos de ellos 
llevan, al pie del lomo, el monograma «G.G.» (fig. 10) para indicar que fueron 
encuadernados por Gabriel Gómez, encuadernador madrileño activo durante 
los reinados de Carlos III, Carlos IV y Fernando VII. De los libros conservados 
en la Biblioteca Històrica, 23 disponen de esta marca.
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Figs. 6-9. Supralibros «Infantado».  
BH A-12/116, BH Y-13/144, 

BH A-14/72, BH A-89/83

Fig. 10. Monograma  
de Gabriel Gómez.  

BH A-89/84
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Signatures topogràfiques

Són el segon gran grup característic de marques que permeten conèixer que les 
obres pertanyen a la biblioteca de la Casa d’Osuna. Se’n distingeixen dos tipus: 
les signatures de dígits i les signatures plúteo.

Les signatures de dígits són les més habituals i apareixen en la majoria dels 
llibres amb el supralibros daurat del duc d’Osuna. És freqüent que apareguen 
en més d’una seqüència, alguna de les quals ratllada, cosa que indica que els 
exemplars canviaven de signatura quan es recol·locaven a les prestatgeries.

La seua estructura segueix el model «núm. aràbic = núm. aràbic» (fig. 11). 
És una seqüència de dos grups de números separats per un punt, un signe igual 
o un guió escrits amb tinta i/o amb llapis en la guarda anterior o en la contra-
tapa, de manera que la primera xifra indica la prestatgeria on es troba el llibre 
i la segona es correspon amb el prestatge. A vegades, les signatures escrites 
amb tinta van acompanyades d’unes lletres majúscules, però no se’n coneix el 
significat.

Per la seua banda, les signatures plúteo es troben habitualment en el full 
de guarda. En la majoria presenten una estructura amb tres elements: «Plut. 
[número romà]. Lit. [lletra majúscula] Núm. [número aràbic]» (fig. 12), si bé 
se’n poden trobar altres variants (fig. 13):

•	 «Plut. [xifra romana] Núm. [xifra aràbiga]»
•	 «Est[ant] [xifra aràbiga] Plut. [lletra majúscula] Núm. [xifra aràbiga]»
•	 «Litt[er]a [xifra romana] Plut. [xifra romana] Núm. [xifra aràbiga]»

Es troben en els llibres de la biblioteca de la Casa de l’Infantado, si bé cap 
dels exemplars no porta supralibros daurat. La signatura plúteo s’ha localitzat 
en 84 de les obres custodiades en la Universitat de València.
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Signaturas topográficas

Son el segundo gran grupo característico de marcas que permiten conocer la 
pertenencia de las obras a la biblioteca de la Casa de Osuna. Se distinguen dos 
tipos: las signaturas de dígitos y las signaturas plúteo.

Las signaturas de dígitos son las más habituales y aparecen en la mayoría 
de los libros con el supralibros dorado del duque de Osuna. Es frecuente que 
aparezcan más de una secuencia, alguna de ellas tachada, lo que indica que los 
ejemplares cambiaban de signatura cuando se recolocaban en las estanterías.

Su estructura sigue el modelo «nº arábigo = nº arábigo» (fig. 11). Es una 
secuencia de dos grupos de números separados por un punto, un signo igual o 
un guión escritos a tinta y/o a lápiz en la guarda anterior o en la contratapa, 
de manera que la primera cifra indica la estantería donde se encuentra el libro, 
mientras que la segunda se corresponde con el estante. A veces, las signaturas 
escritas en tinta van acompañadas de unas letras mayúsculas, pero no se conoce 
su significado.

Por su parte, las signaturas plúteo se encuentran habitualmente en la hoja 
de guarda. En su mayoría presentan una estructura con tres elementos: «Plut. 
[número romano]. Lit. [letra mayúscula] Nº [número arábigo]» (fig. 12), si bien 
se pueden encontrar otras variantes (fig. 13):

•	 «Plut. [cifra romana] Nº [cifra arábiga]»
•	 «Est[ant]e [cifra arábiga] Plut. [letra mayúscula] Nº [cifra arábiga]»
•	 «Litt[er]a [cifra romana] Plut. [cifra romana] Nº [cifra arábiga]»

Se encuentran en los libros de la biblioteca de la Casa del Infantado, si bien 
ninguno de los ejemplares lleva supralibros dorado. La signatura plúteo se ha 
localizado en 84 de las obras custodiadas en la Universitat de València.
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Fig. 11. Signatura de dígitos. BH A-13/73
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Figs. 12-13. Signatura plúteo. BH A-24/87. BH A-2/39
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Segells de tinta

En alguns dels llibres apareix un segell oval de tinta amb la corona ducal i la ins-
cripció «Biblioteca G[enera]l del E. S. Duque d’Osuna e Inf[anta]do» (fig. 14). 
És un segell posterior a 1841, quan les cases d’Osuna i de l’Infantado es van unir. 
S’associa a l’època del XII duc d’Osuna, Mariano Téllez-Girón. S’han localitzat 
en 30 dels exemplars de la Biblioteca Històrica, però que es corresponen amb 
només 4 títols d’obres diferents enquadernades en diversos volums.

Sellos de tinta

En algunos de los libros aparece un sello oval de tinta con la corona ducal y 
la inscripción «Biblioteca G[enera]l del E. S. Duque de Osuna e Inf[anta]do» 
(fig. 14). Es un sello posterior a 1841, cuando las casas de Osuna y del Infan-
tado se unieron. Se asocia a la época del XII duque de Osuna, Mariano Té-
llez-Girón. Se ha localizado en 30 de los ejemplares de la Biblioteca Històrica, 
pero que se corresponden con solo 4 títulos de obras diferentes encuadernadas 
en varios volúmenes.

Fig. 14. Sello oval «Biblioteca G[enera]l  
del E. S. Duque de Osuna e Inf[anta]do». BH Sala 4/803
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Altres marques de propietat

Quan no es disposa d’altres marques de propietat, les anotacions i les dedica-
tòries manuscrites en els llibres resulten clau per a identificar-ne la procedència.

Entre els fons de la Biblioteca Històrica es conserva un exemplar d’His-
toire de Maurice, Comte de Saxe…, de Jean Baptiste Joseph Damarzit de 
Sahuguet, baró d’Espagnac (1713-1783), imprès a París en 1775, amb el se-
güent exdono escrit en el revers del full de guarda anterior: «Dado á la Bi-
blioteca de su Casa por el Duq[u]e de Osuna Dn. Fran[cis]co de Borja Tellez 
Giron Xx junio 1819».

Otras marcas de propiedad

Cuando no se dispone de otras marcas de propiedad, las anotaciones y dedi-
catorias manuscritas en los libros resulta clave para identificar su procedencia. 

Entre los fondos de la Biblioteca Històrica se conserva un ejemplar de 
Histoire de Maurice, Comte de Saxe…, de Jean Baptiste Joseph Damarzit de 
Sahuguet, barón de Espagnac (1713-1783), impreso en París en 1775, con el 
siguiente exdono escrito en el vuelto de la hoja de guarda anterior: «Dado á la 
Biblioteca de su Casa por el Duq[u]e de Osuna Dn. Fran[cis]co de Borja Tellez 
Giron Xx junio 1819».

Fig. 15. Exdono. BH A-12/50
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També resulten curioses les notes manuscrites que apareixen en el full de guar-
da de l’exemplar de l’obra El arbitro entre el marte frances y las vindicias galli-
cas responde por la verdad, por la patria y sus reyes, de Fernando de Ávila y 
Sotomayor (S.I.), imprès a Pamplona en 1646: «De don Joseph Faxardo Zuni-
ga i Pimentel Toledo Portugal y Mendoza...» «... D. pedro Ladron de Guebara 
cuia és agora este arbitro entre España y Francia. Antº Ladron de Guebara».

Per acabar, cal assenyalar la importància que té la confluència d’altres mar-
ques de propietat pertanyents a altres institucions o posseïdors distints dels 
de la Casa d’Osuna i que proporcionen informació sobre les col·leccions que 
van fer augmentar els fons de la biblioteca d’Osuna mitjançant adquisicions, 
herències o obsequis.

También resultan curiosas las notas manuscritas que aparecen en la hoja de 
guarda del ejemplar de la obra El arbitro entre el marte frances y las vindicias 
gallicas responde por la verdad, por la patria y sus reyes, de Fernando de Ávila y 
Sotomayor (S.I.), impreso en Pamplona en 1646: «De don Joseph Faxardo Zu-
niga y Pimentel Toledo Portugal y Mendoza... » «... D. pedro Ladron de Gueba-
ra cuia es agora este arbitro entre España y Francia. Antº Ladron de Guebara».

Para terminar, cabe señalar la importancia que tiene la confluencia de otras 
marcas de propiedad pertenecientes a otras instituciones o poseedores distintos 
de los de la Casa de Osuna y que proporcionan información sobre las colec-
ciones que hicieron aumentar los fondos de la biblioteca de Osuna mediante 
adquisiciones, herencias u obsequios.

►Fernando de Ávila y Sotomayor (S.I.), 1598-1647. El Arbitro entre el Marte Frances y 
las Vindicias Gallicas responde por la verdad, por la patria y sus reyes

En Pamplona: por Carlos Iuan, 1646

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-14/92

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Christophe Tassin. Les plans et profils de toutes les principales villes et lieux  
considerables de France. Ensemble les Cartes generales de chacune Prouince:  

& les particulieres de chaque Gouvernement d’icelles 

A Paris: chel Melchior Tavernier..., 1638 

Vol. 2 

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-14/16(1) 

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

Supralibros de Luis de Benavides Carrillo de Toledo, marquès de Caracena
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Juan de Mena, 1411-1456. Todas las obras del famosissimo poeta Iuan de Mena con la 
glosa del comendador Fernan Nuñez sobre las trezientas 

En Anvers: en casa de Martin Nucio, 1552 

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH R-2/263 

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807

Anotació manuscrita a la primera pàgina: “D[octo]ris Perezii Bayerii”
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iv.2
Una mostra de la biblioteca:  
llibres que travessen fronteres

Una muestra de la biblioteca:  
libros que cruzan fronteras

◄[Cartes géographiques pour servir à l’Histoire générale  
des voyages de l’abbé Prévost]

[S.l.]: [s.n.], [entre 1760 i 1800]

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-12/76

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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La biblioteca dels Osuna es va configurar com una col·lecció excepcional. La 
gran varietat d’exemplars –manuscrits i impresos– és un testimoni de les possi-
bilitats que tenia el lector que s’acostava a consultar les obres, ja foren els ducs, 
els membres de la família, altres nobles i intel·lectuals que miraven d’ampliar 
els seus horitzons. La mostra que ací es presenta és un exemple de la riquesa i 
la diversitat dels fons. És una petita selecció que permet al visitant, i al lector 
d’aquestes pàgines, fer-se una idea dels formats, les enquadernacions, les il·lus-
tracions, les llengües, les procedències i els gèneres dels llibres.

Utilitzant una expressió pròpia de la literatura popular, el curiós lector 
podrà meravellar-se, primer, amb la grandària dels volums, des del diminut i 
manejable compendi de geografia del geògraf alemany Abraham Gölnitz fins al 
descomunal atles del cartògraf Joan Blaeu. Podrà, així mateix, apreciar la capa-
citat dels bibliotecaris i enquadernadors en la seua tasca d’estructurar obres 
farcides de grans plànols plegables de la darreria del segle XVIII. Podrà anar 
més enllà de l’objecte i la imatge per enriquir els seus coneixements estudiant 
els plànols terrestres i celestes de Abraham Ortelius, o descobrir un món com-
pletament nou amb l’obra de Galileu. Podrà fer un viatge des de Lima, amb el 
Tratado breve de la antigüedad del linaje de Vera, fins a un entorn molt més 
proper: la ciutat de València i el seu Sant Calze. Podrà, inclús, fer un viatge 
espiritual, des de la Bíblia fins als comentaris a l’Alcorà, reconeixent de camí la 
necessitat d’aprendre llengües com l’hebreu, el caldeu, l’àrab o el persa.

Encara que sabem que no tot el que es posseïa es llegia, la biblioteca, 
sens dubte, ofereix un món de possibilitats i permet als visitants travessar tot 
tipus de fronteres religioses, intel·lectuals i geogràfiques. Constitueix un tes-
timoni material de l’univers cultural que va envoltar la Casa d’Osuna durant 
generacions, així com també un clar exemple de les joies bibliogràfiques que 
adquiriren i del luxe, real i simbòlic, que va acompanyar el llinatge durant 
l’Antic Règim. 
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La biblioteca de los Osuna se configuró como una colección excepcional. La 
gran variedad de ejemplares –manuscritos e impresos– es un testimonio de las 
posibilidades que tenía el lector que se acercaba a consultar las obras, ya fueran 
los duques, los miembros de la familia, otros nobles e intelectuales que busca-
ban ampliar sus horizontes. La muestra que aquí se presenta es un ejemplo de 
la riqueza y la diversidad de los fondos. Es una pequeña selección que permite 
al visitante, y al lector de estas páginas, hacerse una idea de los formatos, las 
encuadernaciones, las ilustraciones, las lenguas, las procedencias o los géneros 
de los libros. 

Utilizando una expresión propia de la literatura popular, el curioso lector 
podrá maravillarse, primero, con el tamaño de los volúmenes, desde el diminu-
to y manejable compendio de geografía del geógrafo alemán Abraham Gölnitz 
hasta el descomunal atlas del cartógrafo Joan Blaeu. Podrá, asimismo, apreciar 
la capacidad de los bibliotecarios y encuadernadores en su labor de estructurar 
obras llenas de grandes mapas plegables de finales del siglo XVIII. Podrá ir más 
allá del objeto y la imagen para enriquecer sus conocimientos estudiando los 
mapas terrestres y celestes de Abraham Ortelius, o descubrir un mundo comple-
tamente nuevo con la obra de Galileo. Podrá hacer un viaje desde Lima, con el 
Tratado breve de la antigüedad del linaje de Vera, hasta un entorno mucho más 
cercano: la ciudad de Valencia y su Santo Cáliz. Podrá, incluso, hacer un viaje es-
piritual, desde la Biblia a los comentarios al Corán, reconociendo por el camino 
la necesidad de aprender lenguas como el hebreo, el caldeo, el árabe o el persa. 

Aunque sabemos que no todo lo que se poseía se leía, la biblioteca, desde 
luego, ofrece un mundo de posibilidades, permitiendo a los visitantes cruzar 
todo tipo de fronteras religiosas, intelectuales y geográficas. Constituye un 
testimonio material del universo cultural que rodeó a la Casa de Osuna du-
rante generaciones, así como un claro ejemplo de las joyas bibliográficas que 
adquirieron y del lujo, real y simbólico, que acompañó al linaje durante el 
Antiguo Régimen. 
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Tomàs Agustí Sales i Alcalà, 1707-1774. Dissertacion historica, critica, i expositiva,  
del Sagrado Caliz en que Christo Señor Nuestro consagrò en la noche de la Cena,  

el qual se venera en la Santa Metropolitana Iglesia de Valencia 

En Valencia: en la Imprenta de Josef Estevan Dolz, 1736

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-8/78

Antic posseïdor: Osuna (Família : 1562- )
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Johann Friedrich Nicolai, 1639-1683. Hodogeticum orientale harmonicum…

Jenae: typis & impensis Johannis Jacobi Bauhoferi, 1670

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/114

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Biblia Sacra Vulgatae…

Matriti: typis Joachimi de Ibarra…, 1767

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-14/27

Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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Luigi Marracci, 1612-1700. Alcorani textus universus ex corretioribus arabum  
exemplaribus summa fide, atque pulcherrimis characteribus descriptus eademque fide,  

ac pari diligentia ex arabico idiomate in latinum translatus…

Patavii: ex Typographia Seminarii, 1698

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-30/12

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Abraham Ortelius, 1527-1598. Epitome Theatri Orteliani,  
Praecipuarum Orbis Regionum delineationes, …

Antuerpiae: apud Ioannem Bapt. Vrientium, 1601

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-11/153

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Galileo Galilei, 1564-1642. Systema cosmicum

Augustae Treboc.: impensis Elzeviriorum; typis Davidis Hautti, 1635

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/119(1)

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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Joan Blaeu, 1596-1673. Geographia Blauiana

[Amsterdam]: [Joan Blaeu], 1659

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-29/2

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Francisco de la Puente. Tratado breue de la antiguedad del linaie de Vera, y memoria de 
personas señaladas del, que se hallan en historias, y papeles autenticos

Impresso en Lima: por Geronymo de Contreras, 1635

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/29

Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 1755-1807
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[Cartes géographiques pour servir à l’Histoire générale  
des voyages de l’abbé Prévost]

[S.l.]: [s.n.], [entre 1760 i 1800]

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-12/76

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Abraham Gölnitz, -1643. Compendium geographicum succinctâ methodo adornatum

Amstelodami: apud Ludovicum Elzevirium, 1643

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-11/135

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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Alfonso de Madrigal. Alphonsi Tostati Hispani… Commentaria in primam  
partem Numerorum…

Venetis: apud Io. Baptistam, & Io. Bernardum Sessam, fratres, 1596

Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-11/56

Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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1.	 Mario Savorgnano, 1513-1574
Arte militare terrestre, e maritima; secondo la ragione, et vso de’ piu’ valorosi 
capitani antichi, e moderni. Gia’ descritta e diuisa in quattro libri. In Venetia: 
presso Sebastiano Combi, 1614
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-51/36
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

2.	 Jerónimo Gudiel

Compendio de algunas historias de España, donde se tratan muchas antigueda-
des dignas de memoria: y especialmente se da noticia de la antigua familia de 
los Girones y, de otros muchos linajes… En Alcala: en casa de Iuan Iñiguez de 
Lequeríca, 1577
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-13/95

3.	 Jerónimo Gudiel

El libro de los Girones: compendio de algunas historias de España. Madrid: E y 
P Libros Antiguos, 1999
Reproducció facsímil de l’edició de: en Alcala: en casa de Iuan Iñiguez de Lec-
queríca, 1577
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH P-11/44

4.	 Francesco Sansovino, 1521-1586
Del gouerno de regni et delle republiche antiche et moderne. In Venetia: appresso 
gli heredi di Marchiò Sessa, 1567
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-5/114
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

5.	D omenico Antonio Parrino 
Teatro eroico e politico de’ governi de’ vicere del regno di Napoli dal tempo del 
re Ferdinando il Cattolico fino al presente… In Napoli: nella nuova stamperia del 
Parrino e del Mutti, 1692
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/156
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

Llista d’obres exposades / Lista de obras expuestas
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6.	 Mariano Valguarnera

Discorso dell’origine ed antichita di Palermo, e de’ primi abitatori della Sicilia, e 
dell’Italia. In Palermo: per Gio. Battista Maringo, stampator camerale, 1614
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/122
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

7.	A ntonio Carnero

Historia de las guerras ciuiles que ha auido en los estados de Flandes des del año 
1559 hasta el de 1609 y las causas de la rebelion de dichos estados. En Bruselas: 
en casa de Iuan de Meerbeque, 1625
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-22/53
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

8.	 Baldassarre Castiglione, conte, 1478-1529
Il libro del cortegiano. Stampato in Vinegia: per Vettor de Rabani e compagni, 
1538
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-7/14
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

9.	T homas, à Kempis, 1380-1471
De imitatione Christi libri IV. Antuerpiae: ex officina Plantiniana Balthasaris Mo-
reti, 1647
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/153
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

10.	 Pierre Mouchon, 1733-1797
Table analytique et raisonnée des matieres contenues dans les XXXIII volumes 
in-folio du “Dictionnaire des sciences, des arts et des métiers” et dans son  
“Supplément”. A Paris: chez Panckoucke...; A Amsterdam: chez Marc-Michel 
Rey, 1780
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Ref. 100
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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11.	 Pierre Mouchon, 1733-1797
Table analytique et raisonnée des matieres contenues dans les XXXIII volumes 
in-folio du “Dictionnaire des sciences, des arts et des métiers” et dans son “Supplé-
ment”. A Paris: chez Panckoucke...; A Amsterdam: chez Marc-Michel Rey, 1780
Vol. 2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Ref. 100
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

12.	 Prontuario de ordenanzas militares para instruccion de los soldados, cabos y 
sargentos del regimiento de reales guardias españolas de infantería: comprehen-
de las Leyes Penales por órden alfabético, las obligaciones respectivas de cada 
clase... Madrid: en la Imprenta de la viuda de Ibarra, 1795
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/7
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

13.	 Manuel Trincado

Compendio historico, geografico, y genealogico de los soberanos de la Europa, 
descripción de sus cortes, religion, y fuerzas, con la serie de sus principes hasta 
el año de 1760... En Madrid: por Andrès Ortega...: se hallarà en la porterìa de S. 
Martin de esta Corte, y en la librerìa de Bustamante..., 1760
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-5/91
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

14.	G aspar Melchor de Jovellanos, 1744-1811
Elogio de D. Ventura Rodriguez leido en la Real Sociedad de Madrid. Madrid: en 
la Imprenta de la Viuda de Ibarra, 1790
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-18/66(1)
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

15.	 Jeanne-Marie Leprince de Beaumont, 1711-1780
Conversaciones familiares de doctrina christiana entre gentes del campo, artesa-
nos, criados, i pobre. Madrid: en la oficina de D. Manuel Martín, 1773
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/2494
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807
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16.	 Jacques Joseph Duguet, 1649-1733
Instruccion de una señora christiana para vivir en el mundo santamente. Madrid: 
por D. Joachin Ibarra...: se hallará en casa de D. Francisco Fernandez…, 1775
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/23
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

17.	 Juan Bautista Cubíe

Las mugeres vindicadas de las calumnias de los hombres, con un catálogo de las 
españolas, que mas se han distinguido en ciencias y armas. En Madrid: en la Im-
prenta de Antonio Perez de Soto, 1768
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-23/4
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

18.	 M. Duhamel du Monceau, 1700-1782
Tratado del cuidado y aprovechamiento de los montes y bosques: corta, poda, 
beneficio y uso de sus maderas y leñas. Madrid: por D. Joachin Ibarra..., a expen-
sas de la Real Compañia de Impresores y Libreros del Reyno, 1773
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/55
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

19.	G eorges Louis Leclerc, comte de Buffon, 1707-1788
Espiritu del Conde de Buffon. En Valladolid: por la Viuda e Hijos de Santander, 
1798
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/3899
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

20.	A ntonio de Solís, 1610-1686
Varias poesias sagradas y profanas. En Madrid: en la imprenta de Antonio Ro-
man, 1692.
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-13/114
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834
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21.	 Francisco de Rioja, 1583-1659
Poesías inéditas de Francisco de Rioja y otros poetas andaluces. Madrid: en la 
Imprenta Real, 1797
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-24/59
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

22.	G aspar Gil Polo, -1585
La Diana enamorada: cinco libros que prosiguen los siete de Jorge de Monte-
mayor. En Madrid: en la Imprenta de Sancha: se hallara en su librera…, 1802
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/45
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

23.	 Francisco Ignacio Solano, 1720-1800
Examen instructivo sobre la música multiforme, métrica y rythmica en el cual 
por preguntas y respuestas se da razón de muchas cosas necesarias para el con-
trapunto y composición, de sus términos privativos, reglas y preceptos según la 
mejor práctica y verdadera teórica. Madrid: Imprenta de Collado, 1818
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/2891
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

24.	T omás de Iriarte, 1750-1791
Colección de obras en verso y prosa de D. Tomás de Yriarte. En Madrid: en la 
Imprenta de Benito Cano, 1787
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/108
Vol. 1
Antic posseïdor: Osuna (Família : 1562- )

25.	 Bibliothèque des romans anglais. [S.l.]: [s.n.], [entre 1800 i 1889]
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/33
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

26.	H enry Fielding, 1707-1754
Tom Jones ou L’enfant trouvé: imitation de l’anglois de M. H. Fielding. A Paris: 
chez Andre..., 1797
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/7
Vol. 1
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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27.	A ntoine-Nicolas Dézallier d’Argenville, -1794
Voyage pittoresque de Paris, ou Indication de tout ce qu’il y a de plus beau dans 
cette Ville, en Peinture, Sculpture & Architecture. A Paris: chez les Frères de 
Bure..., 1778
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/41
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

28.	 Jean Baptiste Louis Osmont, 1710-1773
Dictionnaire typographique, historique et critique des livres rares, singuliers, 
estimés et recherchés en tous genres… A Paris: chez Lacombe, Libraire, Quai de 
Conti, 1768
Vol. 2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-131/264
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

29.	 Jean-François La Harpe

Abrégé de l’Histoire générale des voyages: contenant ce qu’il y a de plus remarquable,  
de plus utile & de mieux avéré dans les pays où les voyageurs ont pénétré: les  
moeurs des habitans, la religion, les usages, arts & sciences, commerce, manufactu-
re: enrichie de cartes géographiques & de figures. A Paris: Hôtel de Thou..., 1780
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-5/66
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

30.	R ené-Antoine Ferchault de Réaumur, 1683-1757
Memoires pour servir a l’histoire des insectes. A Paris: de l’Imprimerie royale, 
1734
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-11/60
Vol. 1
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

31.	D enis-François Gastelier de la Tour, 1709-1781
Dictionnaire etymologique des termes d’architecture, et autres termes qui y ont 
rapport, suivi de l’explication des pierres précieuses, & leurs etymologies. A Pa-
ris: chez la Veuve Pissot...: chez Sebastien Jorry...: chez Duchesne..., 1753
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/2
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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32.	R eal Academia Española

Diccionario de la lengua castellana en que se explica el verdadero sentido de las 
voces, su naturaleza y calidad, con las phrases o modos de hablar, los proverbios 
o rephranes, y otras cosas convenientes al uso de la lengua, dedicado al rey nues-
tro señor don Phelippe V (que Dios guarde) a cuyas reales expensas se hace esta 
obra. En Madrid: en la Imprenta de Francisco del Hierro..., 1726
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH R-3/136
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

33.	 Josep Gumilla, 1686-1750
El Orinoco ilustrado y defendido: historia natural, civil y geographica de este 
gran rio y de sus caudalosas vertientes, govierno, usos, y costumbres de los  
indios... En Madrid: por Manuel Fernandez..., 1745
Vol. 2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/140
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

34.	 Francisco Suárez de Ribera

Pedacio Dioscorides anazarbeo, annotado por el doctor Andres Laguna... nue-
vamente ilustrado, y añadido, demonstrando las figuras de plantas y animales... 
y dividido en dos tomos. En Madrid: en la imprenta de Domingo Fernandez de 
Arrojo: se hallarà en la libreria de Luis Correa..., 1733
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-42/5
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807; Osuna (Família: 1562- )

35.	 Miguel Jerónimo Suárez y Núñez, -1791
Memorias instructivas y curiosas sobre agricultura, comercio, industria, econo-
mía, chymica, botanica, historia natural &c. En Madrid: por D. Pedro Marin: se 
hallarán... en la librería de Orcel… y en casa del traductor..., 1783
Vol. 8
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/81
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807
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36.	 Benito Jerónimo Feijoo, 1676-1764
Cartas eruditas, y curiosas, en que, por la mayor parte, se continua el designio 
del Theatro critico universal impugnando, o reduciendo a dudosas varias opi-
niones comunes... En Madrid: en la imprenta de los Herederos de Francisco del 
Hierro, 1742
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/97
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

37.	A gostino Dati, 1420-1478
Elegantie Augustini Dathi Senensis opusculum in elegantiaru[m] precepta. [S.l.]: 
[s.n.], 1525
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-3/142
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

38.	 Pedro de Álava (O.F.M.)
Dotrinal satisfatorio de los Frayles Menores de la regular Obseruancia del Serafi-
co Padre S. Francisco. En Madrid: por Luis Sanchez, 1601
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/96
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

39.	L eonhard Euler, 1707-1783
Institutionum calculi integralis...: in quo methodus integrandi a primis principiis 
vsque ad integrationem aequationum differentalium primi gradus pertractatur. 
Petropoli: impensis Academiae Imperialis Scientiarum, 1768
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/57
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

40.	 Pedro Francisco Dávila, 1711-1786
Catalogue systématique et raisonné des curiosités de la nature et de l’art, qui 
composent le cabinet de M. Davila.... A Paris: chez Briasson..., 1767
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-2/86
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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41.	 Juan de Mariana, 1536-1624
Historia General de España. En Madrid: en la Imprenta de la Viuda de Gerony-
mo Roxo: sale à luz à expensas de los Herederos de D. Pedro Yturralde, y de D. 
Toribio Ruiz de Villa..., 1733
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/32
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

42.	E nrique Flórez, 1702-1773 
Memorias de las Reynas Catholicas: historia genealogica de la Casa Real de Cas-
tilla, y de Leon; todos los Infantes, trages de las Reynas en Estampas, y nuevo 
aspecto de la Historia de España... En Madrid: por Antonio Marin, 1761
Vol. 2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/142
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

43.	 Pascual Madoz, 1806-1870
Diccionario geográfico-estadístico-histórico de España y sus posesiones de Ultra-
mar. 2a ed. Madrid: Est. Literario-Tipográfico de P. Madoz y L. Sagasti, 1850
Vol. 16
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 4/818
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

44.	A ntonio Pirala, 1824-1903
Historia de la guerra civil y de los partidos liberal y carlista: escrita con presencia 
de memorias y documentos inéditos. Madrid: Establecimiento Tipográfico de 
Mellado, [1853-1856]
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 5/5640
Vol. 3
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

45.	 Los Códigos españoles concordados y anotados. Madrid: Imprenta de la Publici-
dad, 1847
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-14/30
Vol. 1
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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46.	R amón del Castillo

Recopilación de secretos y procedimientos sumamente provechosos a la agri-
cultura é industria pecuaria, y otros de utilidad y recreo. Madrid: Imprenta de 
Repullés, 1855
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-16/75
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

47.	 Basilio Sebastián Castellanos de Losada, 1807-1891
Memorándum historial: nociones de la historia universal y particular de España 
por siglos… Madrid: Imprenta á cargo de D.F. del Castillo, 1858
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-18/70
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

48.	 Biografía del Excmo. Señor General Duque de Osuna y del Infantado, Conde 
Duque de Benavente, Arcos, Bejar y Gandía… Madrid: Imprenta á cargo de 
Castillo, 1857
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH F-615/4

49.	 Catálogo de las obras que existen en la Biblioteca Universitaria y Provincial de 
Valencia procedentes de la Biblioteca del Duque de Osuna. [1897]
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Ms. 1073(13)

50.	 1890, juny 13. Memoria de la Biblioteca Universitaria y Provincial de Valencia 
referente al año 1889.
Memòria (Biblioteca UV) per la qual es comunica l’acarament de 308 galerades 
de la biblioteca del duc d’Osuna que comprenen des de l’A fins a la Q. 
Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 12r)

51.	 1891, maig 13. Memoria de la Biblioteca universitaria y provincial de Valencia 
correspondiente al año 1890.
Memòria (Biblioteca UV) de Vicente Chirivella per la qual es comunica l’acara-
ment de 110 galerades de la biblioteca del duc d’Osuna que comprenen des de la 
R fins a la Z. 
Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 14r)

52.	 1892. Memòria (Biblioteca UV) en la qual s’esmenta l’acarament amb l’índex de 
2.175 volums procedents de la biblioteca del duc d’Osuna, per la qual cosa els 
tres empleats facultatius han hagut de treballar en hores extraordinàries durant 
diversos dies. 
Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 3/40 (f. 19v)
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53.	 1893, gener 21. Comunicaciones remitidas a la superioridad en el año 1893.
Comunicació remesa a la superioritat en la qual s’indiquen els llibres que fal-
ten dels enviats a la biblioteca universitària procedents de la biblioteca del duc 
d’Osuna. 
Arxiu de la Universitat de València. Biblioteca Universitària, caixa 96/10 (f. 1r)

54.	H oraci, 65 aC-8 aC 
Opera. Londini: aeneis, tabulis incidit Iohannes Pine, 1733
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-1/127
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

55.	 Jean Baptiste Louis Osmont, 1710-1773
Dictionnaire typographique, historique et critique des livres rares, singuliers, 
estimés et recherchés en tous genres… A Paris: chez Lacombe, Libraire, Quai de 
Conti, 1768
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-131/263
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

56.	 Prudenci, 348?-aprox. 405
Aurelii Prudentii Clementis quae exstant. Halae Magdeburgicae: sumtibus  
Orphanotrophei, 1739
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-18/57
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

57.	C ristóbal de Castillejo, 1494-1550 
Obras de Christóbal de Castillejo, secretario del Emperador D. Fernando. Ma-
drid: en la Imprenta Real, 1792
Vol. 13
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-24/56
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de Be-
navente, 1752-1834

58.	L upercio Leonardo de Argensola, 1559-1613
Rimas del secretario Lupercio Leonardo de Argensola. En Madrid: en la Imprenta 
Real, 1786
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-24/51(1)
Antic posseïdor: María Josefa Alonso Pimentel y Borja, condesa-duquesa de  
Benavente, 1752-1834



238

59.	A ristòtil, 384 aC-322 aC
El arte poética de Aristóteles en castellano. [Madrid]: en la Imprenta de Don 
Benito Cano, 1798
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A 12/116
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

60.	 Francisco de Borja y Aragón, príncipe de Esquilache, 1582-1658
Poema heroico, Napoles recuperada por el rei don Alons. En Çaragoça: en el 
Real y General Hospital de nuestra Señora de Gracia, 1651
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-13/144
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

61.	L eandro Fernández de Moratín, 1760-1828
La comedia nueva: comedia en dos actos, en prosa. Parma: en la Oficina de D. 
Juan Bautista Bodoni..., 1796
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-14/72
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

62.	L eonardo Soler de Cornellà

Aparato de eloquencia para los sagrados oradores donde juntamente con las 
reglas fundamentales de la oratoria se enseña practicamente el uso y aplicacion 
que en ellas deben hacer los predicadores evangélicos. En Valencia: y oficina de 
D. Benito Monfort, 1788
Vol. 1-2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-89/83, BH A-89/84
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

63.	 Martín Martínez, 1684-1734
Philosophia sceptica, extracto de la physica antigua, y moderna, recopilada  
en dialogos, entre un Aristotelico, Cartesiano, Gasendista, y Sceptico; para  
instruccion de la curiosidad Española. En Madrid: [s.n.], 1730
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-13/73
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

64.	L uis José Pereira

Tratado completo de Calenturas: fundado sobre las leyes de la Inflamacion, y 
Putrefaccion, que constantemente observaron los mayores, y mas ilustrados me-
dicos del mundo. En Madrid: en la Imprenta de Antonio Marin, 1768
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-24/87
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
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65.	 Pascual Madoz, 1806-1870
Diccionario geográfico-estadístico-histórico de España y sus posesiones de Ultra-
mar. 3a ed. Madrid: Est. Literario-Tipográfico de P. Madoz y L. Sagasti, 1848
Vol. 1
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Sala 4/803
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

66.	 Fernando de Ávila y Sotomayor (S.I.), 1598-1647
El Arbitro entre el Marte Frances y las Vindicias Gallicas responde por la verdad, 
por la patria y sus reyes. En Pamplona: por Carlos Iuan, 1646
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-14/92
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )
Ex libris manuscrit en full de guarda: “De don Joseph Faxardo Zuniga y Pimen-
tel Toledo Portugal y Mendoza...“ “... D. pedro Ladron de Guebara cuia es agora 
este arbitro entre España y Francia. Antº Ladron de Guebara”

67.	C hristophe Tassin

Les plans et profils de toutes les principales villes et lieux considerables de Fran-
ce. Ensemble les Cartes generales de chacune Prouince: & les particulieres de 
chaque Gouvernement d’icelles. A Paris: chel Melchior Tavernier..., 1638
Vol. 2
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-14/16(1)
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

67.	 Juan de Mena, 1411-1456
Todas las obras del famosissimo poeta Iuan de Mena con la glosa del comendador 
Fernan Nuñez sobre las trezientas. En Anvers: en casa de Martin Nucio, 1552
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH R-2/263
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

68.	T omàs Agustí Sales i Alcalà, 1707-1774
Dissertacion historica, critica, i expositiva, del Sagrado Caliz en que Christo 
Señor Nuestro consagrò en la noche de la Cena, el qual se venera en la Santa 
Metropolitana Iglesia de Valencia. En Valencia: en la Imprenta de Josef Estevan 
Dolz, 1736
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-8/78
Antic posseïdor: Osuna (Família : 1562- )



240

69.	 Johann Friedrich Nicolai, 1639-1683
Hodogeticum orientale harmonicum… Jenae: typis & impensis Johannis Jacobi 
Bauhoferi, 1670
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/114
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

70.	 Biblia Sacra Vulgatae editionis Sixti V. & Clementis VIII. Pont. Max. Auctorita-
te recognita. Matriti: typis Joachimi de Ibarra…, 1767
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-14/27
Antic posseïdor: Infantado (Família: 1475- ); Osuna (Família: 1562- )

71.	L uigi Marracci, 1612-1700
Alcorani textus universus ex corretioribus arabum exemplaribus summa fide, 
atque pulcherrimis characteribus descriptus eademque fide, ac pari diligentia ex 
arabico idiomate in latinum translatus… Patavii: ex Typographia Seminarii, 1698
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-30/12
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

72.	A braham Ortelius, 1527-1598
Epitome Theatri Orteliani, Praecipuarum Orbis Regionum delineationes,  
minoribus tabulis expressas, breuioribusque declarationibus illustratas,  
continens. Antuerpiae: apud Ioannem Bapt. Vrientium, 1601
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-11/153
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

73.	G alileo Galilei, 1564-1642
Systema cosmicum. Augustae Treboc.: impensis Elzeviriorum; typis Davidis 
Hautti, 1635
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-3/119(1)
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

74.	 Joan Blaeu, 1596-1673
Geographia Blauiana. [Amsterdam]: [Joan Blaeu], 1659
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-29/2
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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75.	 Francisco de la Puente

Tratado breue de la antiguedad del linaie de Vera, y memoria de personas seña-
ladas del, que se hallan en historias, y papeles autenticos. Impresso en Lima: por 
Geronymo de Contreras, 1635
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-15/29
Antic posseïdor: Pedro de Alcántara Téllez Girón y Pacheco, duque de Osuna, 
1755-1807

76.	A braham Gölnitz, -1643
Compendium geographicum succinctâ methodo adornatum. Amstelodami: apud 
Ludovicum Elzevirium, 1643
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Y-11/135
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

77.	 [Cartes géographiques pour servir à l’Histoire générale des voyages de l’abbé 
Prévost]. [S.l.]: [s.n.], [entre 1760 i 1800]
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH A-12/76
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )

78.	A lfonso de Madrigal

Alphonsi Tostati Hispani... Commentaria in primam partem Numerorum: men-
dis nunc sanè quàm plurimis diligenter expurgata. Cum Indice copiosissimo.... 
Venetis: apud Io. Baptistam, & Io. Bernardum Sessam, fratres, 1596
Universitat de València. Biblioteca Històrica. BH Z-11/56
Antic posseïdor: Osuna (Família: 1562- )
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